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(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EC) No 223/96
of 7 February 1996
altering the export refunds on white sugar and raw sugar exported in the natural

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1785/81
of 30 June 1981 on the common organization of the
markets in the sugar sector ('), as last amended by Regula-
tion (EC) No 1101/95(3), and in particular the second
subparagraph of Article 19 (4) thereof,

Whereas the refunds on white sugar and raw sugar
exported in the natural state were fixed by Commission
Regulation (EC) No 170/96 (3 ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EC) No 170/96 to the informa-

tion known to the Commission that the export refunds at
present in force should be altered to the amounts set out
in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The export refunds on the products listed in Article 1 (1)
{a) of Regulation (EEC) No 1785/81, undenatured and
exported in the natural state, as fixed in the Annex to
Regulation (EC) No 170/96 are hereby altered to the
amounts shown in the Annex hereto.

Article 2
This Regulation shall enter into force on 8 February 1996.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 February 1996.

() OJ No L 177, 1. 7. 1981, p. 4.
@ OJ No L 110, 17. 5. 1995, p. 1.
() OJ No L 25, 1. 2. 1996, p. 5.

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 7 February 1996 altering the export refunds on white
sugar and raw sugar exported in its unaltered state

Product code

Amount of refund (%)

1701 11 90 100
1701 11 90 910
1701 11 90 950
1701 1290 100
1701 1290 910
1701 1290 950

1701 91 00 000

1701 9910 100
1701 9910 910
1701 99 10 950

1701 99 90 100

— ECU/100 kg —

37,38
37,61

(")

¢

()
3738 ()
3761 ()
0

— ECU/1 % of sucrose x 100 kg —

0,4064

— ECU/100 kg —

40,64
41,13
41,13

— ECU/1 % of sucrose x 100 kg —

0,4064

(') Applicable to raw sugar with a yield of 92 % ; if the yield is other than 92 %,
the refund applicable is calculated in accordance with the provisions of
Article 17a (4) of Regulation (EEC) No 1785/81.

() Fixing suspended by Commission Regulation (EEC) No 2689/85 (OJ No L 255,
26.9.198S, p. 12), as amended by Regulation (EEC) No 3251/85 (O] No L 309,

21. 11. 1985, p. 14).

() Refunds on exports to the Federal Republic of Yugoslavia (Serbia and
Montenegro) may be granted only where the conditions laid down in amended
Regulation (EEC) No 990/93 and Regulation (EC) No 2815/95 are observed.
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COMMISSION REGULATION (EC) No 224/96
of 7 February 1996

fixing the maximum export refund for white sugar for the 27th partial invitation
to tender issued within the framework of the standing invitation to tender
provided for in Regulation (EC) No 1813/95

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1785/81
of 30 June 1981 on the common organization of the
markets in the sugar sector ('), as last amended by Regula-
tion (EC) No 1101/95(), and in particular the second
subparagraph of Article 17 (5) (b) thereof,

Whereas Commission Regulation (EC) No 1813/95 of 26
July 1995 on a standing invitation to tender to determine
levies and/or refunds on exports of white sugar (),
requires partial invitations to tender to be issued for the
export of this sugar;

Whereas, pursuant to Article 9 (1) of Regulation (EC) No
1813/95 a maximum export refund shall be fixed, as the
case, may be, account being taken in particular of the state
and foreseeable development of the Community and
world markets in sugar, for the partial invitation to tender
in question ;

Whereas, following an examination of the tenders
submitted in response to the 27th partial invitation to
tender, the provisions set out in Article 1 should be
adopted ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 990/93 (%), as
amended by Regulation (EC) No 1380/95 (), prohibits
trade between the European Community and the Federal

Republic of Yugoslavia (Serbia and Montenegro) ; whereas
this prohibition does not apply in certain situations as
comprehensively listed in Articles 2, 4, 5 and 7 thereof
and in Council Regulation (EC) No 2815/95 (%) ; whereas
account should be taken of this fact when fixing the
refunds ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Sugar,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1.  For the 27th partial invitation to tender for white
sugar issued pursuant to Regulation (EC) No 1813/95 the
maximum amount of the export refund is fixed at ECU
44,152 per 100 kilograms.

2. Refunds on exports to the Federal Republic of
Yugoslavia (Serbia and Montenegro) may be granted only
where the conditions laid down in amended Regulation
(EEC) No 990/93 and Regulation (EC) No 2815/95 are
observed.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 8 February 1996.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 February 1996.

J No L 177, 1. 7. 1981, p. 4.
J No L 110, 17. 5. 1995, p. 1.
J No L 175, 27. 7. 1995, p. 12.
] No L 102, 28. 4. 1993, p. 14.
J No L 138, 21. 6. 1995, p. 1.

3
00000

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission

) OJ No L 297, 9. 12. 1995, p. 1.
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COMMISSION REGULATION (EC) No 225/96
of 7 February 1996

fixing the representative prices and the additional import duties for molasses in
the sugar sector

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1785/81
of 30 June 1981 on the common organization of the
market in sugar ('), as last amended by Regulation (EC)
No 1101/95 (),

Having regard to Commission Regulation (EC) No
1422/95 of 23 June 1995 laying down detailed rules of
application for imports of molasses in the sugar sector
and amending Regulation (EEC) No 785/68 (%), and in
particular Articles 1 (2) and 3 (1) thereof,

Whereas Regulation (EC) No 1422/95 stipulates that the
cif import price for molasses, hereinafter referred to as the
‘representative price’, should be set in accordance with
Commission Regulation (EEC) No 785/68 () ; whereas
that price should be fixed for the standard quality defined
in Article 1 of the above Regulation ;

Whereas the representative price for molasses is calcu-
lated at the frontier crossing point into the Community,
in this case Amsterdam ; whereas that price must be based
on the most favourable purchasing opportunities on the
world market established on the basis of the quotations or
prices on that market adjusted for any deviations from the
standard quality; whereas the standard quality for
molasses is defined in Regulation (EEC) No 785/68 ;

Whereas, when the most favourable purchasing opportu-
nities on the world market are being established, account
must be taken of all available information on offers on
the world market, on the prices recorded on important
third-country markets and on sales concluded in interna-
tional trade of which the Commission is aware, either
directly or through the Member States; whereas, under
Article 7 of Regulation (EEC) No 785/68, the Commis-
sion may for this purpose take an average of several prices
as a basis, provided that this average is representative of
actual market trends;

Whereas the information must be disregarded if the goods
concerned are not of sound and fair marketable quality or
if the price quoted in the offer relates only to a small

] No L 177, 1. 7. 1981, p. 4.
] No L 110, 17. 5. 1995, p. 1.
] No L 141, 24. 6. 1995, p. 12.
] No L 145, 27. 6. 1968, p. 12.

quantity that is not representative of the market ; whereas
offer prices which can be regarded as not representative of
actual market trends must also be disregarded ;

Whereas, if information on molasses of the standard
quality is to be comparable, prices must, depending on
the quality of the molasses offered, be increased or
reduced in the light of the results achieved by applying
Article 6 of Regulation (EEC) No 785/68 ;

Whereas a representative price may be left unchanged by
way of exception for a limited period if the offer price
which served as a basis for the previous calculation of the
representative price is not available to the Commission
and if the offer prices which are available and which
appear not to be sufficiently representative of actual
market trends would entail sudden and considerable
changes in the representative price ;

Whereas where there is a difference between the trigger
price for the product in question and the representative
price, additional import duties should be fixed under the
conditions set out in Article 3 of Regulation (EC) No
1422/95 ; whereas should the import duties be suspended
pursuant to Article 5 of Regulation (EC) No 1422/95,
specific amounts for these duties should be fixed;

Whereas application of these provisions will have the
effect of fixing the representative prices and the addi-
tional import duties for the products in question as set
out in the Annex to this Regulation;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Sugar,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The representative prices and the additional duties
applying to imports of the products referred to in Article
1 of Regulation (EC) No 1422/95 are fixed in the Annex
hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 8 February 1996.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly appligable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 February 1996.

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission

ANNEX

fixing the representative prices and additional import duties applying to imports of molasses in

the sugar sector

CN code

Amount of the representative
price in ECU per 100 kg net of
the product in question

Amount of the additional
duty in ECU per 100 kg net of
the product in question

Amount of the duty to be
applied to imports in ECU
per 100 kg net of the
product in question
in the event of suspension as
referred to in Article 5 of
Regulation (EC) No 1422/95 (3

1703 10 00 ()
1703 90 00 (')

10,11
11,27

0,00
0,00

(") For the standard quality as defined in Article 1 of Regulation (EEC) No 785/68.

() This amount replaces, in accordance with Article 5 of Regulation (EC) No 1422/95, the rate of the Common Customs
Tariff duty fixed for these products.
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COMMISSION REGULATION (EC) No 226/96
of 6 February 1996

establishing unit values for the determination of the customs value of certain
perishable goods

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2913/92
of 12 October 1992 establishing the Community Customs
Code (%),

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
2454/93 of 2 July 1993 laying down provisions for the
implementation of Council Regulation (EEC) No 2913/92
establishing the Community Customs Code (%), as last
amended by Regulation (EC) No 1762/95 (°), and in parti-
cular Article 173 (1) thereof,

Whereas Articles 173 to 177 of Regulation (EEC) No
2454/93 provide that the Commission shall periodically
establish unit values for the products referred to in the
classification in Annex 26 to that Regulation ;

Whereas the result of applying the rules and criteria laid
down in the abovementioned Articles to the elements

communicated to the Commission in accordance with
Article 173 (2) of Regulation (EEC) No 2454/93 is that
unit values set out in the Annex to this Regulation should
be established in regard to the products in question,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The unit values provided for in Article 173 (1) of Regula-
tion (EEC) No 2454/93 are hereby established as set out
in the table in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 9 February 1996.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 6 February 1996.

o L 302, 19. 10. 1992, p. 1.
o L 253, 11. 10. 1993, p. 1.
o L 171, 21. 7. 1995, p. 8.

)
222

For the Commission
Mario MONTI

Member of the Commission
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ANNEX
Description Amount of unit values per 100 kg
Code 2| ECU 6 DM Dkr Dr Pta
Species, varieties, CN code b) Fmk FF £ Irl Lit Fi Esc
c) SKr Bfrs/Lfrs £
1.10 New potatoes a) 33,79 449,46 63,92 247,21 | 10 549,25| 5379,90
0701 90 51 b) 196,00 219,55 27,40 67 936,38 71,58 | 6623,16
0701 90 59 <) 299,38 1313,93 28,29
1.30 Onions (other than seed) a) 9,02 119,97 17,06 6599| 281585 1436,03
07031019 b) 52,32 58,60 7,31 18 133,90 19,11 176788
<) 79,91 350,72 7,55
1.40 Garlic a) 126,17 1678,19 238,64 923,01 39 388,28 | 20 087,23
0703 20 00 b) 731,83 819,76 102,31 253 657,65 267,27 | 24 729,23
o 111780 490589 105,62
1.50 Leeks a) 89,32 1188,06 168,95 653,44 | 27 884,58 | 14 220,57
ex 0703 90 00 b) 518,09 580,34 72,43 179 574,65 189,21 | 17 506,83
) 791,34 3473,08 74,77
1.60 Cauliflowers a) 32,94 438,13 62,30 240,971 10 283,18 | 5244,21
0704 10 10 b) 191,06 214,02 26,71 66 22291 69,78 | 6456,11
0704 10 05 ) 291,83 | 1 280,79 27,57
0704 10 80
1.70 Brussels sprouts a) 53,71 714,39 101,59 39292) 16767,13| 8 550,90
0704 20 00 b) 311,53 348,96 43,55 107 979,12 113,77 10 526,95
<) 475,84 2088,38 44,96
1.80 White cabbages and red cabbages a) 42,21 561,38 79,83 308,76 | 13176,01 6 719,50
0704 90 10 b) 244,81 274,22 34,22 84 852,57 89,41 827232
c) 373,92 1641,10 35,33
190 Sprouting broccoli or calabrese (Brassica
oleracea L convar. botrytis (L) Alef var. ita-
lica Plenck) a) 32,37 430,55 61,22 236,80 1010523 515347
ex 0704 90 90 b) 187,75 210,31 26,25 65076,97 68,571 6 344,39
c) 286,78 | 1258,63 27,10
1.100 Chinese cabbage a) 91,55| 1217,63 173,15 669,70 | 28 578,55 | 14 574,49
ex 0704 90 50 b) 530,99 594,79 74,23 184 043,79 193,921 17 942,53
c) 811,03| 355951 76,63
1.110 Cabbage lettuce (head lettuce) a) 69,32 922,01 131,11 507,11 21 640,25| 11 036,09
070511 10 b) 402,07 450,38 56,21 139 361,62 146,84 | 13 586,44
070511 05 c) 614,131 269533 58,03
0705 11 80
1.120 Endives a) 21,82 290,22 41,27 159,62 6811,75| 347385
ex 07052900 b) 126,56 141,77 17,69 43 867,15 46,22 | 427663
‘ ) 193,31 848,42 18,27
1.130 Carrots a) 60,48 804,49 114,40 442,47 | 18881,83| 962936
ex 0706 10 00 b) 350,82 392,97 49,05 121 597,64 128,12 11 854,62
<) 53585} 235177 50,63
1.140 Radishes a) 133,08 1 770,07 251,71 973,55| 41 544,72 21 186,97
ex 0706 90 90 b) 771,90 864,64 107,91 267 544,96 281,90 | 26 083,11
) 117900 517448 111,40
1.160 Peas (Pisum sativum) a) 445,55| 592624 842,73 3259,46 {139 092,88 | 70 934,57
0708 10 90 b) [ 258433 289484 361,29 895 748,03 943,81 | 87 326,98
0708 10 20 c)| 3947,33| 17 324,29 372,97
0708 10 95
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Description Amount of unit values per 100 kg
Code a| ECU 35 DM Dkr Dr Pta
Species, varieties, CN code b) Fmk FF £ I Lit Fl Esc
c) SKr Bfrs/Lfrs £
1.170 Beans :
1.170.1 | Beans (Vigna spp., Phaseolus ssp.) a) 123,67 164496 233,92 904,731 38 608,27 | 19 689,44
ex 0708 20 90 b) 717,34 803,53 100,28 248 634,44 261,98 24 239,51
ex 0708 20 20 c)| 109567 480873 103,53

ex 0708 20 95

1.170.2 | Beans (Phaseolus ssp., vulgaris var. Com-

pressus Savi) a) 220,58 | 293389 417,21 1613,65| 68 860,44 | 35117,44
ex 0708 20 90 b) 127942 143314 178,86 443 456,24 467,25 | 43 232,80
ex 0708 20 20 c)| 195420 857670 184,65
ex 0708 20 95
1.180 Broad beans a) 92,83 123471 175,58 679,101 28 979,58 | 14 779,00
ex 0708 90 00 b) 538,44 603,13 75,27 186 626,36 196,64 | 18 194,31
c) 822,41 360946 77,71
1.190 Globe artichokes a) — — — — — —
070910 10 b) —_ — — —_ — —_
0709 10 20 <) — — —
0709 10 30

1.200 Asparagus :

1.200.1 | — green a) 683,28 908821 129237 4 998,56 1213 306,57 |108 782,05
ex 0709 20 00 b)| 3963,22] 443940 554,06 | 137367877 1447,38(133920,72

c)| 6053,45| 26 567,75 571,97
1.200.2 | — other a) 233,69 | 310824 442,00 1709,55| 72952,52] 37 204,31
ex 0709 20 00 by| 135545| 151831 189,49 469 808,89 495,02 45801,93

c)| 2070,33] 908638 195,62
1.210 Aubergines (eggplants) a) 153,75 204503 290,81 1124,78 | 47 998,33 | 24 478,18
0709 30 00 b) 891,81 998,96 124,68 309 105,76 325,69 30 134,89

c| 136215] 5978,29 128,70

1.220 Ribbed celery (Apium graveolens L, var.

dulce (Mill) Pers) a) 52,02 691,97 98,40 380,58 | 16 240,93 8 282,54
ex 0709 40 00 b) 301,76 338,01 42,19 104 590,37 110,20 10 196,57

) 460,90 | 202284 43,55
1.230 Chantarelles a)| 1046,89| 1392447 1980,10 7 658,52 1326 817,07 [166 670,12
0709 51 30 b) 6072,23| 6801,81 84891 2104678,12| 2217,61(205186,25

) 9 274,78 | 40 705,70 876,34
1.240 Sweet peppers a) 136,71 181842 258,58 1000,14| 42679,52| 21 765,70
0709 60 10 b) 792,98 888,26 110,86 274 853,00 289,60 | 26 795,57

) 1211,21 5315,82 114,44
1.250 Fennel a) 73,55 ° 978,27 139,11 538,06 | 22960,77 | 11 709,53
0709 90 50 b) 426,61 477,87 59,64 147 865,66 155,80 14 415,51

<) 651,61 285981 61,57

1.270 Sweet potatoes, whole, fresh (intended for

human consumption) a) 75,431 1003,24 142,66 551,78 | 23 546,66 | 12 008,32
07142010 b) 437,50 490,06 61,16 151 638,79 159,781 1478335

) 668,23 293278 63,14
210 Chestnuts (Castanea spp.) fresh a) 12987 172737 245,64 950,06 | 40 542,69 20 675,95
ex 0802 40 00 b) 753,28 843,79 105,31 261 091,95 275,10 | 25 454,00

c) 1150,57| 5049,67 108,71
2.30 Pineapples, fresh a) 50,92 677,30 96,31 372,52| 15896,78| 8107,04
ex 0804 30 00 b) 295,36 330,85 41,29 102 374,10 107,871 9980,51

) 451,14 197997 42,63
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Description Amount of unit values per 100 kg
Code o | Ecu 88 DM Dkr Dr Pia
Species, varieties, CN code b) Fmk FF € Ird Lit Fl Esc
c) SKr Bfrs/Lfrs £
240 Avocados, fresh a) 103,56 1 377,42 195,87 757,591 32329,10| 16 487,19
ex 0804 40 90 b) 600,67 672,84 83,97 208 197,05 219,37 20 297,25
ex 0804 40 20 <) 917,47 | 4026,65 86,69
ex 0804 40 95
2.50 Guavas and mangoes, fresh a) 102,46 1 362,78 193,79 749,531 31985,33| 16 311,87
ex 0804 50 00 b) 594,28 665,69 83,08 205 983,19 217,04 20 081,42
c) 907,71 398383 85,77
2.60 Sweet oranges, fresh :
2.60.1 — Sanguines and semi-sanguines a) —_ —_ — —_ — —
0805 10 01 b| — — — — — —
080510 11 9| — — —
080510 21
080510 32
08051042
0805 10 51
2.60.2 — Navels, navelines, navelates, salustianas,
vernas, Valencia lates, Maltese, shamou-
tis, ovalis, trovita and hamlins a) — — —_ — — _
0805 10 05 v | —- — — — — —
08051015 <) —_ — —
080510 25
080510 34
0805 10 44
080510 55
2.60.3 — Others a) —_— — — —_ — —
0805 10 09 b) — — — — —_ _
08051019 ) —_ — —_
080510 29
0805 10 36
0805 10 46
0805 10 59
270 Mandarins (including tangerines and satsu-
mas), fresh ; clementines, wilkings and simi-
lar citrus hybrids, fresh :
2.70.1 — Clementines a) — - —_ — — —_
ex 08052011 b) — — — — — —
ex 0805 20 21 c) —_ —_ —_
2.70.2 — Monreales and satsumas a) — — — — — —_—
ex 08052013 b) —_— — —_— —_ —_— —
ex 080520 23 c) — — —
2703 — Mandarines and wilkings a) — — — — — —
ex 08052015 : b) —_ — —_ — - —
ex 080520 25 ) — —_ —
2704 — Tangerines and others a) — —_ — — — —
ex 08052017 b) — — — _ — —_—
ex 08052019 c) —_ — —
ex 08052027
ex 0805 20 29
285 Limes (Citrus aurantifolia), fresh a) 12492 166147 236,27 913,82| 3899593 | 19 887,14
ex 0805 30 90 b) 724,54 811,59 101,29 251 130,97 264,61 | 24 482,90
c) 1106,67 485702 104,57
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Description Amount of unit values per 100 kg
Code )| Bcu 88 DM Dkr Dr Pta
Species, varieties, CN code b) Fmk FF £ Ird Lit Fl Esc
) SKr Bfrs/Lfrs e
290 Grapefruit, fresh:
290.1 — white a) 36,23 481,90 68,53 265,05| 11 310,46| 5768,11
ex 080540 90 b) 210,15 235,40 29,38 72 838,56 76,75 7101,07
ex 080540 20 c) 320,98 | 1 408,74 30,33
ex 08054095
2902 — pink a) 45,12 600,18 85,35 330,10 ( 14086,70| 7 183,93
ex 0805 40 90 b) 261,73 293,18 36,59 90 717,34 95,58 | 8844,08
ex 080540 20 <) 399,77 1754,53 37,77
ex 08054095
2.100 Table grapes a) 177,42 2359,77 335,57 1297,88| 55385,36] 28 24542
0806 10 21 b) 102906 115270 143,86 356 677,69 375,82 | 3477271
0806 10 29 <) 1571,79| 689835 148,51
0806 10 61
0806 10 30
0806 10 69
2.110 Water melons a) 57,14 760,02 108,08 418,01 17838,13{ 9097,09
0807 11 00 b) 331,43 371,25 46,33 114 876,23 121,041 11 199,35
c) 506,23 | 2221,77 47,83
2.120 Melons (other than water melons):
2.120.1 | — Amarillo, cuper, honey dew (including
cantalene), onteniente, piel de sapo (in-
cluding verde liso), rochet, tendral, futuro | a) 79,241 105393 149,87 579,67 24736,50{ 12615,12
ex 080719 00 b) 459,60 514,82 64,25 159 301,27 167,85} 1553037
c) 702,00 308098 66,33
2.120.2 | — other a) 113,02{ 1 503,22 213,76 826,78 | 35281,69| 17 992,95
ex 0807 19 00 b) 655,53 734,29 91,64 227 211,51 23940 22 150,98
) 1001,26 4 394,40 94,61
2.140 Pears
2.140.1 | Pears — nashi (Pyrus pyrifolia) a) — — — —_ — —
ex 0808 20 31 b) — — — — — —
ex 0808 20 37 <) —_ — —
ex 0808 20 41
2.140.2 | Other a) —_ — — _ — —
ex 0808 20 31 b) — — —_ —_ — —_
ex 0808 20 37 9| — — —
ex 0808 20 41
2150 | Apricots a) 198,03 263397 374,5 144870 | 61821,15| 31 527,54
0809 10 10 b)| 114863 128664 160,58| 39812370| 419,49 | 3881330
0809 10 50 o| 175443| 769994 16577
2.160 Cherries a) 408,95| 543936 773,49 2991,67 {127 665,60 | 65 106,88
0809 20 11 b)| 2372,02| 265701 331,61 822157,17 866,27 | 80152,56
0809 20 19 c) 3623,04| 15901,00 342,33
0809 20 21
0809 20 29
0809 20 71
0809 20 79
T 2170 Peaches a) 132,57 176329 250,74 969,82 | 41 385,66 | 21 105,85
0809 30 19 b) 768,94| 861,33 107,50 | 266 520,66  280,82| 2598325
0809 30 59 ) 1 174,49 5 154,66 110,97
2180 | Nectarines a) 110,03 146343| 208,10 804,89 | 34 347,62 17 516,59
ex 08093011 b) 638,18 714,85 89,22 221 196,16 233,06 21 564,54
ex 0809 30 51 <) 974,75| 4 278,06 92,10
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Description Amount of unit values per 100 kg
Code a| EcU 58 DM Dkr Dr Pta
Species, varieties, CN code b) Fmk FP £ Il Lit F1 Esc
) SKr Bfrs/Lirs £
2.190 Plums a) 121,29 161327 229,41 887,31 | 37 864,66 19 310,21
0809 40 10 b) 703,52 788,05 98,35 243 845,64 256,93 2377265
0809 40 40 <) 1074,57| 4716,12 101,53
2.200 Strawberries a) 46448| 6178,01 878,53 3397,93(145002,18{ 73 948,19
08101010 b)| 2694,13] 301783 376,64 933 803,48 983,91 | 91 037,03
0810 1005 <) 4115,03| 18 060,30 388,82
0810 10 80
2205 Raspberries a) 1537,18| 20 445,71 2907,44 11 245,23 |479 875,03 | 244 726,60
08102010 b)| 8916,04| 9987,30| 124647| 3090 360,23| 3256,18|301 280,95
c)| 1361842} 59769,37| 1 286,76
2210 Fruit of the species Vaccinium myrtillus a) 145,17 1930,88 274,58 1061,99| 45319,03) 23111,79
0810 40 30 b) 842,02 943,19 117,72 291 851,22 307,51 | 28 452,74
c)| 1286,11| 5644,57 121,52
2220 Kiwi fruit (Actinidia chinensis Planch) a) 81,93| 108973 154,96 599,36 25576,83| 13 043,67
0810 50 00 b) 475,22 532,31 66,44 164 712,89 173,55] 16 057,95
<) 72585| 318564 68,58 |
2230 Pomegranates a) 109,80 1 460,43 207,68 803,24 | 34 277,25 17 480,71 -
ex 08109085 b) 636,87 713,39 89,03 220 743,02 232,59 21 520,36
<) 972,76 4 269,30 91,91
2.240 Khakis (including sharon fruit) a) 55,56 738,98 105,09 406,44 | 17 344,42| 884530
ex 081090 85 b) 322,26 360,98 45,05 111 696,77 117,691 10 889,38
c) 492,22 2160,28 46,51
2.250 Lychees a) 126,26 167940 238,82 923,68 | 39416,66| 20101,70
ex 0810 90 30 b) 732,36 820,35 102,38 253 840,40 267,46 | 24 747,04
) 1118,61 4 909,42 105,69
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COMMISSION REGULATION (EC) No 227/96
of 7 February 1996

on the supply of common wheat flour intended for the people of Georgia,
Armenia, Azerbaijan, Kyrgyzstan and Tajikistan

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EC) No 1975/95 of
4 August 1995 on actions for the free supply of agricul-
tural products to the people of Georgia, Armenia, Azer-
baijan, Kyrgyzstan and Tajikistan (), and in particular
Article 4 (2) thereof,

Whereas, Commission Regulation (EC) No 2009/95 (3,
laying down the rules for the application of Regulation
(EC) No 1975/95 and in particular Article 2 (2) thereof,
provides that the tenders for the free supply of processed
products may relate to the quantity of basic product to be
taken from intervention stocks as payment for the supply,
and where applicable, in accordance with Article 5 (2), as
payment for the costs of processing, packaging and
marking ;

Whereas, it is appropriate to open without delay a tende-
ring procedure for the supply of 10 500 tonnes of
common wheat flour;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

A tendering procedure is hereby initiated for the supply
costs of 10 500 tonnes (net) of common wheat flour as
indicated in Annex I, in accordance with the provisions of
Regulation (EC) No 2009/95, and in particular Article 2
(2) thereof.

Article 2

The supply shall include :

(a) delivery of the product specified in Annex I, free on
board, stowed on the boat.

() OJ No L 191, 12. 8. 1995, p. 2.
() O No L 196, 19. 8. 1995, p. 4.

The loading rate of the port proposed must be at least
1 000 tonnes per day;

(b) the packaging and marking of the product in accord-
ance with the instructions set out in Annex I.

The goods must be made available for loading on board
ship, for a maximum period of 10 days with effect from
the dates laid down in Annex I

Article 3

1. In accordance with Article 4 of Regulation (EC) No
2005/95 the offers shall be presented to the following
address :

Commission of the European Communities,
EAGGF-Guarantee Section,

Division VI/G2 (Office 10/05 or 10/08),
Rue de la Loi/Wetstraat 130,

B-1049 Brussels.

The closing date for the lodgement of tenders shall be 19
February 1996 at 17.00 hours (Brussels time).

In the case of non-acceptance of offers on 19 February
1996, a second closing date for the lodgement of offers
shall be 29 February 1996 at 12 noon (Brussels time).

In this case all of the dates referred to in Annex I shall be
carried forward by 10 days.

2.  The offer of the tenderer shall indicate the quantity
of common wheat, to be taken over from the intervention
stocks referred to in Annex II as payment for the supply,
necessary to cover all costs of the supply as specified in
Article 2 to the delivery stage laid down.

The quantities awarded must leave the stocks within a
period of one and a half months from the date of notifica-
tion of the award.

An additional offer may be made for a product delivered
free on wagon. The loading rate of the railway station
proposed must be at least 1 000 tonnes per day.

The offer shall be expressed in tonnes of common wheat
(net weight) to be exchanged for a tonne of finished
product (net weight).

3. The tendering security referred to at Article 6 (1) (f)
of Regulation (EC) No 2009/95 is fixed at ECU 25 per
tonne of flour.
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4.  The security referred to at Article 8 (1) of Regulation
(EC) No 2009/95 is fixed at ECU 380 per tonne of flour.

Article 4

1. The certificate of removal referred to in the third
indent of Article 12 (3) of Regulation (EC) No 2009/95
shall be established on the basis of the model in Annex
II1.

2. The take-over certificate shall be established on the
basis of the model in Annex IV.

Article 5
This Regulation shall enter into force on the third day

following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 February 1996.

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission
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ANNEX I

.-Product to be sui)plied:

Common wheat flour.

. Characteristics and quality of the goods():

OJ No C 114, 29. 4. 1991 (point II. B. 1. a, with the exception of ash content which may be 0,90 %
maximum, as a percentage of the dry matter).

. Total quantity :

10 500 tonnes (net weight).

. Description of the lots:

Three lots. Each lot to be delivered to one port only (or one station only):
— Lot No 1:3500 tonnes made available with effect from 15 March 1996
— Lot No 2: 3500 tonnes made available with effect from 15 March 1996
— Lot No 3:3500 tonnes made available with effect from 15 March 1996.

. Packaging (3):

The lots will be packaged in new mixed jute/polypropylene sacks each containing 50 kilogrammes net.

OJ No C 114, 29. 4. 1991 (under IL B. 2. c). The sacks will be packed in new polypropylene ‘Slinged
Bags/Big Bags’, closed on top, at the rate of 21 sacks, preferably interlocked (1 + 2 and 2 + 1), of 50 kilo-
grammes per ‘Big Bag'.

The ‘Big Bags’ will be sealed under the responsibility of the contractor.

. Marking :

The marking of the sacks (information in the Russian language plus European flag) must conform to the
requirements laid down in Official Journal No C 114 of 29 April 1991 (point IL B. 3).

. Stage of supply:

Fob stowed or free on wagon (fow stowed).

(') The successful tendeter shall deliver to the transporter a certificate from an official entity, certifying that for the product

to be delivered, the standards applicable, relative to nuclear radiation, in the Member State concerned have not been ex-
ceeded. The radioactivity certificate must indicate the caesium -134 and -137 and iodium -131 levels.

() Since the goods may be rebagged, the successful tenderer must provide 2 % of empty bags of the same qualitiy as those

containing the goods, with the marking followed by a capital ‘R’.
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ANNEX IT

(tonnes)

Places of storage Quantity

Lot No 1

Rieke & Co.
Lagerhaus und Spedition
31020 Salzhemmendorf 6 300

Lot No 2

Mirka — Mairkische Kraftfutter GmbH
16225 Eberswalde 145

Stralsunder Getreide- und Handelsgesellschaft mbH
18507 Grimmen 6155
Lot No 3

Getreidehandel Leipzig GmbH
04539 Groitzsch 908

Malkwitzer Agrarhandel und Lagereibetrieb GmbH
04758 Malkwitz 3397

Jager und Partner GmbH
Lager Barby/Monplaisir
39249 Barby 258

Iruso GmbH Agrarhandel
99628 Buttstidt 1737

The characteristics of the lots shall be supplied to the tenderers by the intervention agency.

Address of the intervention agency:

GERMANY

BLE

Adickesallee 40

D-60322 Frankfurt am Main
Postfach 18 02 03

D-60083 Frankfurt am Main
Tel : (49 69) 15 640

Fax : (49 69) 15 64 793/794
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ANNEX III

Certificate of removal of products from intervention stocks

Intervention agency :

Tender Regulation : (EC) No

Successful tenderer :

Product :

Lot No:

Identification
No

Name of store

Quantities removed

Effective date of last
physical removal

Date, stamp and signature
of the intervention agency
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ANNEX IV

Take-over certificate

1, the undersigned,

acting on behalf of ...

certify that the following goods have been taken over:

Product :

Packaging :

of sacks :
Number

of ‘Big Bags’:

Total quantity in tonnes net:
gross :

Place and date of take-over:

Name of boat:

Name/address of monitoring agency :

Signature and stamp
of transporter
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COMMISSION REGULATION (EC) No 228/96
of 7 February 1996

on the supply of fruit juice and fruit jams intended for the people of Armenia
and Azerbaijan

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EC) No 1975/95 of
4 August 1995 on actions for the free supply of agricul-
tural products to the people of Georgia, Armenia, Azer-
baijan, Kyrgyzstan and Tajikistan ('), and in particular
Article 4 (3) thereof,

Whereas, Regulation (EC) No 1975/95 provides that
actions for the free supply of agricultural products may
relate to foodstuffs available or capable of being obtained
on the market by means of payment with products
available following intervention measures ;

Whereas, to respond to requests from the beneficiary
States for fruit juices and fruit jams, it is appropriate to
open a tender to determine the most advantageous condi-
tions for the supply of such products and to provide the
payment of the successful tenderer with fruit withdrawn
from the market following the withdrawal operations in
" application of Articles 15 and 15A of Council Regulation
(EEC) No 1035/72 of 18 May 1972 on the common orga-
nization of the market in fruit and vegetables (3, as last
amended by Commission Regulation (EC) No
1363/95();

Whereas, it is appropriate to provide for the application of
Commission Regulation (EC) No 2009/95 (%), laying down
the rules for the application of Regulation (EC) No
1975/95 and in particular Article 2 (2) thereof, subject to
the provisions of the present Regulation ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Fruit and Vegetables,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

A tendering procedure is hereby initiated for the supply
of a maximum of 1 000 tonnes of fruit juice, 1 000 tonnes

o L 191, 12. 8. 1995, p. 2.
o L 118, 20. 5. 1972, p. 1.
o L 132, 16. 6. 1995, p. 8.
o L 196, 19. 8. 1995, p. 4.

o)e)
L
Z2Z22Z2Z

of concentrated fruit juice and 1 000 tonnes of fruit jams
as indicated in Annex I, in accordance with the provisions
of Regulation (EC) No 2009/95, and in particular Article
2 (2) thereof and the specific provisions of the present
Regulation.

Article 2

The supply shall include :

(a) delivery of the foodstuffs specified in Annex I, free on
board, stowed on board ship.

The loading rate of the port proposed must be at least
500 tonnes per day;

(b) the packaging and marking of the product in accor-
dance with the instructions set out in Annex I;

(c) the holding available of the goods for a period of 15
days from the dates fixed in Annex I for the supply.

Article 3

1. In accordance with Article 4 of Regulation (EC) No
2009/95 the offers shall be presented to the following
address :

Commission of the European Communities
EAGGF-Guarantee

Division VI/G.2 (Office 10/05 or 10/08)
Rue de la Loi/Wetstraat 130,

B-1049 Brussels.

The closing date for the lodgement of tenders shall be 16
February 1996 at 12 noon (Brussels time).

In the case of non-acceptance of offers on 16 February
1996, a second closing date for the lodgement of offers
shall be 26 February 1996 at 12 noon (Brussels time).

In this case all of the dates referred to in Annex I shall be
carried forward by 10 days.

2. The offer of the tenderer shall indicate, for each lot,
the total quantity of fruit, withdrawn from the market in
accordance with Articles 15 and 15A of Regulation (EEC)
No 1035/72, which he undertakes :

(a) to take over from the producer organizations
concerned, in payment of all supply costs to the deli-
very stage defined in Article 2 ; the take over shall be
effected in instalments of 1 000 tonnes, each succee-
ding instalment not being released until proof of
having processed the previous instalment is supplied ;
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(b) not to put on the fresh market again.

The offer shall be expressed in net weight for each of the
products covered by the offer. In addition, the quantities
to be deducted in the case where the delivery is to be
made in containers supplied to the factory by the trans-
porter should be indicated.

3. The tendering security referred to at Article 6 (1) (f)
of Regulation (EC) No 2009/95 is fixed at ECU 15 per
tonne of product to be supplied.

4,  Without prejudice to the provisions of Article 8 (1)
of Regulation (EC) No 2009/95, the supply security fixed
at ECU 150 per tonne, shall be constituted for an instal-
ment of 1000 tonnes of fresh product.

This security will be released after evidence is supplied
that all of the products taken over have been processed
and that the conditions of Regulation (EC) No 2009/95
have been fulfilled.

Article 4

The intervention agencies :

(a) shall ensure the successful tenderers a priority access
to the products withdrawn from the market with a
view to providing the conditions for a proper execu-
tion of the supply operation.

(b) shall verify that the products taken over by the
successful tenderer have been withdrawn from the
market and transformed in accordance with Regula-
tion (EEC) No 1035/72, and that for each product the
quantities correspond to those of the offers of the
successful tenderers communicated by the Commis-
sion.

Article 5

The successful tenderer shall undergo any controls or
checks requested by the intervention agencies or the
Commission.

Article 6

1. The removal certificate referred to in the third
indent of Article 12 (3) of Regulation (EC) No 2009/9S
shall be established on the hasis of the model in Annex
II.

2. The take over certificate shall be established on the
basis of the model in Annex IIL
Article 7

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 February 1996.

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission
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ANNEX 1
Lot No 1

Product to be supplied : 500 tonnes (net) of apple juice as defined in Article 1 (5) of Council Directive
93/77/BEC ('), and in accordance with the provisions of that Directive, to be delivered to a single port

Characteristics and quality of the goods: Brix 12
Delivery date: 20 March 1996

Product to be withdrawn : Apples

Lot No 2

Product to be supplied : 500 tonnes (net) of apple juice concentrated to 50 % as defined in Article 1 (6) of
Directive 93/77/EEC, and in accordance with the provisions of that Directive, to be delivered to a single port

Characteristics and quality of the goods: Brix 24
Delivery date: 20 March 1996

Product to be withdrawn : Apples

Lot No 3

Product to be supplied : 500 tonnes (net) of orange juice as defined in Article 1 (5) of Directive 93/77/EEC,
and in accordance with the provisions of that Directive, to be delivered to a single port

Characteristics and quality of the goods: Brix 12
Delivery date: 20 March 1996

Product to be withdrawn : Oranges

Lot No 4

Product to be supplied : 500 tonnes (net) of orange juice concentrated to 50 % as defined in Article 1 (6) of
Directive 93/77/EEC, and in accordance with the provisions of that Directive, to be delivered to a single port

Characteristics and quality of the goods: Brix 24
Delivery date: 20 March 1996

Product to be withdrawn : Oranges

Lot No §

Product to be supplied : 500 tonnes net of diverse fruit jams as defined in point 2 of Annex I of Council
Directive 79/693/EEC (?), and in accordance with the provisions of that Directive, to be delivered to a single
port

Characteristics and quality of the goods :

Minimum 35 % fruit
Brix 65

Delivery date: 20 March 1996

Product to be withdrawn : Apples

Lot No 6

Product to be supplied : 500 tonnes net of diverse fruit jams as defined in point 2 of Annex I of Directive
79/693/EEC, and in accordance with the provisions of that Directive, to be delivered to a single port

Characteristics and quality of the goods :

Minimum 35 % fruit
Brix 65

Delivery date: 20 March 1996

Product to be withdrawn : Oranges

() OJ No L 244, 30. 9. 1993, p. 23.
() OJ No L 205, 13. 8. 1979, p. S.
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Packaging :
Lots 1 to 4: The juice shall be packed in ‘Tetrabrick’ type packs of one litre which in turn shall be
packed in cartons containing 12 litres.
Lots 5 and 6: The jams shall be packed in metal ‘ring pull’ cans of 500 grammes net which in turn
shall be packed in cartons containing 12 kg (net).
Lots 1 to 6:

The cartons shall be packed on Euro-pallets at the rate of 72 cartons per pallet. The pallets shall be shrink
wrapped and fastened by means of straps, four times vertically, twice in each direction.

Marking :

The ‘Tetrabrick’ packs, the metal cans and the cartons shall bear the following information in the Russian
language ;

(a) the word ‘Regulation’ followed by the appropriate number ;

(b) the description of the product;

(c) the words ‘European Community’;

(d) the net weight;

(e) the
(f) the
(g) the

month and year of manufacture ;
code or full name of the processing enterprise ;
European flag, as defined in Annexes I and II of OJ No C 114, 29. 4. 1991.

The dimensions of the information to be mentioned, and the European flag, on the ‘Tetrabrick’ packs and
the metal cans are those prescribed in Annex II of OJ No C 114, 29. 4. 1991 for ‘Tetrabrick’ packs of 500
grammes and metal cans of 340 to 440 grammes.

Stage of supply: fob stowed.
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ANNEX II

Certificate of removal of products withdrawn from the market

Intervention agency: ...

Tender Regulation : (EC) No ettt meee e et e e eeenee s semenre e sssnnee e ;

SUCCESSTUL LENAEIET & <ottt ste et et e et e e seenerese e senabesssesnesnssenssesessnrns

PIrOQUCL I vttt cectecte et e teer et e e rasaes e e e sassae st e se st e e e s et asaeneaesanaasssseasasbeaaeasessessanssnsastensesassasesensessessessensenserses

Producer organization which carried out the withdrawal :

NAME : oot

Address : ...

Place of takeover : ......cccoevinenencen

Quantities removed : . cerereaesiesae s e easa s aes

Effective date of last physical removal:

Signature, date and stamp
of the intervention agency
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ANNEX IIT

Take-over certificate

I, the undersigned, ...........

(name/first name/position)

acting on behalf of rerei et eas bbbt s et a st s et s et ene st st naat e st

certify that the following goods have been, taken over:

Product :
Packaging :

cartons :
No of

pallets :

Total quantity in tonnes (net):

(gross) :

Place and date of takeover:

Name of boat:

Name and address of the monitoring agency :

Observations or remarks :

Signature and stamp
of the transporter
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COMMISSION REGULATION (EC) No 229/96
of 7 February 1996

amending Regulation (EC) No 1222/94 laying down common detailed rules for

the application of the system of granting export refunds on certain agricultural

products exported in the form of goods not covered by Annex II to the Treaty,
and the criteria for fixing the amount of such refunds

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,
Having regard to the Treaty establishing the European Community,

Having regard to Council Regulation (EC) No 3448/93 of 6 December 1993 laying down
the trade arrangements applicable to certain goods resulting from the processing of
agricultural products ("), and in particular the first subparagraph of Article 7 (3) thereof,

Whereas Commission Regulation (EC) No 1222/94 (%), as last amended by Regulation (EC)
No 2915/95 (3), has undergone substantial changes which have not had any effects on
Annex C thereto ; whereas this Annex still contains an error introduced by Commission
Regulation (EC) No 1651/94 (), as amended by Regulation (EC) No 2296/94 (%), which
should be corrected ;

Whereas, in addition, alcohol-free beers are produced in conditions similar to beers
covered by CN code 2203 ; whereas, as a result, they should be inserted in Annex C and
Annex B of Regulation (EC) No 1222/94 should be amended in consequence ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion

of the Management Committee for horizontal questions concerning trade in processed
agricultural products not listed in Annex IJ,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
Commission Regulation (EC) No 1222/94 is amended as follows:

1. in Annex B, the line referring to CN code 2202 90 10 is replaced by the following :

CN code

Agricultural products for which
export refunds may be granted

C: see Annex C

Description
Sugar,

Cereals Rice Eggs or

molasses

isoglucose

Dairy
products

2 3 4 N 6

220290 10

— — Not containing products of headings 0401 to
0404 or fat obtained from products of headings
0401 to 0404 :

— — — Beer made from malt of an alcoholic
strength not exceeding 0,5 % by volume Cc

— — — Other X X

() OJ No L 318, 20. 12. 1993, p. 18.
() O] No L 136, 31. 5. 1994, p. 5.
() OJ No L 305, 19. 12. 1995, p. 33.
() OJ No L 174, 8. 7. 1994, p. 14.
() OJ No L 249, 24. 9. 1994, p. 9.
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2. Annex C is replaced by the Annex to the present Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day following its publication in the
Official Journal of the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 7 February 1996.

For the Commission
Martin BANGEMANN

Member of the Commission



8. 2. 96

ities

1 Journal of the European Commun

icia

Off

EN

No L 30/26

0 0 % S1°1 ueys alow jo — — — — —
) Ozt 87 o, S1°0 UBY) 2I0W JOU ING o, 6°0 UBY) dow JO — — — — —
© ) oT1 (113 % 660 UeY} dlow jou Inq o, /g0 UEY oW JO — — — — ~—
& () 8T1 43 % (80 UEYl dow JouU JO — — — — —
: () 1anew Lip 03 pawuajar (1yStom £q) Juayuod yse ue Juisey
ue (jySiom £q) j1B9ym wninp jo arow 10 o, o8 SulUBIUO) — — — —
P Yyst 4q P % 08 SulUrEIUOD
:S[e213D JO SpEWl IO — — —
0 % 0€°1 Ueyl s0w Jo — — — —
(0] © or1 9, OE‘I UBY} 2I0WX JOU NG 9/, QI‘] UeY) dow JO — — — —
O () ost % 01‘l UEY) 210w JoU Inq 9, §6) U dAow JO — — — —
“ © o091 % $6'0 Uey3 ajow jou JO — — — —
;) 1omew A1p 03 pausajar (1ySram Aq) juauod
yse ue Suiaey pue s[ea1ad 12430 jo (ySiam £q) o/, ¢ ueyl alow
10u Surureluod Io ‘urureIuod J0U JeaYyM WIUIND WOlf paurelq) — — —
: 5§85 Suwreyuony — — 117061
: paredard asimiafio 10 pagngs jou esed pajyoooup —
: paredard jou 10 I5YIOYA ‘snodSNOd ‘IUO[[AULED ‘I[oTABI ‘IYdd0uT
‘suese| ‘ssjpoou ‘ruoresew ‘mayfeds se yons paredaird asimiaylo 1o
(saoueisqns 13Y10 JO JEIW IIM) P3JJNIS JO PIYOOD 10U I0 ISYIYM ‘BISE] 7061
() 001 suuoj urerd uj — —
U100 193mG — 0€ 06 1140
: uondwinsuod JjeIpawWI JOJ 3JEIS JBY] Ul J[qelnsun
nq ‘(suonnjos aanearssaid 1aypo ur Jo Ijem Inydins ur ‘aullq ul
‘sed apixorp mnydins £q ‘sjdwexa 10j) passasaid Ajjeuoisinord sajqeradap 1140
() oot swioj utesd uf — —~
: UI0D J33mg — 00 0¥ 0120
: uszonj
{so1em ur Suiploq 10 Furwesls £q pajood 10 paxoodun) sa[qeIadop 0120
4! 1 01 6 8 L 9 § 4 € [4 i
11oys 4 Omw_ (150 - uresd w.anm
19pMO: Jegn
mm:m xw:E %WW? SEMP Kopreg W:Mw..”._ I.c%u_.: EYany hmﬂﬁm :hmmﬁu spoof jo uonduosa(y 2pod> ND
1 | -powryg paysedsg | paysnH

D XHNNYV,

XANNVYV



No L 30/27

Official Journal of the European Communities

EN

8. 2. 96

g Xouuy 398 uﬁm—wu.uvu jo spew uey; Iayio oqv Py - - -

0 0 % €60 UEYl ddow JO — — — — —
0L 0L % €60 UEY) dlowr J0U Inq o, £8°0 UBY oW JO — — — — —
SL S¢ % €80 UEY3 210W J0U Inq 0o, §/0 Uyl oW jO — — — — —
08 08 % SL°0 Ueyl oW j0U JO — — — — —
: () Ianew A1p 03 panrajar (JyStam £q) Jumuod yse ue Juiaey
pue (1ySom Aq) jeaym wrunp jo o, 08 Ueyl ss3] Julurguoy — — — —
0 0 % SI1°1 ueyd ajowt Jo — — — — —
44! 87 % S1‘1 Ueyl ajow JOU INQ 9, 60 UeYl oWl JO — — — — —
0zl 0t % 660 UEY} 2I0W J0U Inq 0o, /80 UEY) doW JO — — — — —
8Tl (43 9% L80 UEY 210W 10U JO — — — — —
: () 1anew L1p o3 pairajar (3ySram Aq) Jusjuod yse ue Fuiney
pue ()ySrom £q) jeaym wninp jo arous 1o oy 08 Julureuo) — — — —
:S[ealad Jo spewl YO — — —
0 o, 0E‘l ueyy atowr jJO — — — —
ovl o, 0E‘l UBYl 210W JOu Ing 9/, O] Uy} ajow jJO — — — —
oSt % 01°1 UBYl 3I0W 10U INg 9, S6'0 Ueyl aow jO — — — —
091 % $6°0 UBYl 30wl 10U JO — — — —
1 (;) 3amews A1p 03 panapar (ySom £q) jusuod
yse ue Suiaey pue s[ealsd 1Yo jo (yStom Aq) o/, ¢ uey) asow
jou Sururejuod 10 Sulurejuod JOU JedYM WIINP WOI paulelq) — — —
:(s§85 Furureauod uey 1330 31 PYPQO — — 617061
g Xauuy 233s :(S[EaIad JO Ipeuwr ueyl IdY0 IT) IYIQ — — —
0 0 % €6°0 ueq oW JO — — — — —
) (& os 0L % £6°0 UBY} oW JOU Inq o €80 UBY oW JO — — — — —
0] s SL % €80 UBY) 2IOW 10U ING o, §/°Q UBY) AOW JO — — — — —
() () o8 08 % §L0 Uy 200W J0U JO — — — — —
: (;) 1onew L1p 03 pairagar (3ySram Aq) 1usruod yse ue Suiaey (p,1u03)
pue ‘qySrom £q) 3eaym wnInp jo o, 08 uey ss3f Jutureuoy — — — — 112061
Cl I 0l 6 8 L 9 s i4 € [4 [
__M“ﬁ ._AquWMW_ (1 od) ze3ns Kare W___MN M_me az1e ey yeaym spood jo uonduods 3pod ND




8. 2. 96

Official Journal of the European Communities

o0
Q
S~
=3
o
=t

o
Z

vl (s) 020> Surureuod jou ‘a3 payoodAlJ — — —
‘N — - 01 06 ¥061 X3
$1dyQ - 06 ¥061
€91 €020 Suruiejuod jou ‘pausjsamsun ‘U pYng — — — —
:9dU woy pauteqQ — — — §6 0T ¥061 X2
1 S[ea13d pa[[oms
I0 S3Ye[j [eSI9> PIJSEOI pUE SIYE[J [BII3D PIISEOIUN JO SIIMXIW
wolj IO saje[j [e313D pajseolun WIo)j paurelqo spooj paredard — 0T 061
§91 €000 JUIUIRIUOD JOU ‘pau3Iamsun ‘dU payngd — — —
:901 woy paurelqQ — — 0€ 0L 061 X2
: sponpoid
{3123 Io s[earad> jo Fumseol 10 Fuifjams £q paureiqo spooj paredard — 01 ¥061
: papnput
10 paymads a1aymasd jou ‘paredard asimIayo 1o ‘payood-axd (fesw pue
oy 1d30xa) suteid pajyIom 15430 10 SINE]J JO WIIO) Y} UI 10 W0} ureid
i (u10> aziew UBY) I3YJ0) s[eard ¢ (sayepjurod ajdurexs 10j) spnpoxd
[e2135 10 s[earad jo Sunseor 1o Juiams Aq paurelqo spoojy paredarg 061
g xouuy 23s :(paredaid '31) 1330 — — 06 Ot 2061
g xouuy
958 :(JESYM WNINp WOl paulelqo Ueyl IAYI0 1) IYPO — — —
0 % 0E'l ueyl atow jO — — — —
ovl % 0€‘1 UBY) 2I0W JOU INQ 9, 01°] UBY} dlow JO — — — —
oSl % O1‘l UBy) 3I0W JOU INq 9, §6'0 UBY Alow JO — — — —
091 % S$6'0 UeY} 0w 30U jO — — — —
1 (;) 1omew A1p o3 pandyar (ySram £q) juajuocd
yse ue Juirey pue sjealad 1910 jo (1yFam £q) o/, ¢ ueyl arow
jou Surureiuod Jo Suruleluod JoU JBdYM WININp WOl paulelqO — — —
: paredaxdun — ~ 01 0¥ 2061
:$n0JSNOY  — 0¥ 7061
g Xauuy 23s : pagmsun ‘paredard asimIayio J0 payjood ‘eised 1YIO — 0€ 7061
g Xduuy 3ss 1IapQ — — — 66 0T 2061
g X3uuy 9338 :paYooy — — — 16 0T T061
1Yo - —
: paredard asimIsylo 10 Payood jou 10 IAYRYm eised payymg — 0T 2061
(4 11 ol 6 8 L 9 s 14 € 4 i
pus | ©90) . wed | e
13pmo g
wwcm_ wﬂﬁ: momu\% MHEMM Kapreg Ivucww..”u I.GM,E aziey hﬂﬁ” :hNWMU spood jo uondudsaq 2pod ND
g | -pownuryg paysealg | padsny




No L 30/29

Official Journal of the European Communities

NS
x
~
0

spnpord snosde[dwe wolj paurlqQ — — —

we
701 3s0Ions WI0Ij paurelqQ — — —
[ojtuuely — — 00 €+ S06T
: sjoyoofe supAyijod 19410 —
: SOJBALISP paIjesoniu
10 paenu ‘psjeuoydins ‘pajeuagofey DY) pue s[oyodje OIPAOY 06T
db)zz PO —
(€T (ze8ns woaur 1o asoidns) edns
10 (Suissanoid Jrayy woy paauap spnpoid o) U ‘s[es1ad pafewun
JO uonippe Syl INOYIiM few 1eaym 1o J[EW ASpieq wioly Spep —
:jfew wolj apew 133g 00 €077
(dze PYI0 —
(et (1e8ns woaur 10 asomns) reSns
10 (Surssanoid 119y3 wioyy paauap spnpoid Jo) 3du ‘s[essad payjewrun
JO UONIPPE AU INOYNM ‘fewl Jedym JO jew ASHeq wol pep —
% 1o
¢‘0 Surpsanxa jou YPSuans dIOYod[e Ue UM [EW WO dpeuwt Iazg 01 06 20T X3
() oot wioy weid uf — —
: (vivsvgovs “1ea s€pw vaz) UI0D 199mS UBYY 13Yl0 (UI0D) SzIel — $8 66 8007 X2
: papnpul 1o paypads a1aymasps jou ‘uds Jo Ispew
Sutusjaams 1oy1o Jo JeSns pappe SurureIuod jou 10 IAYIRYM ‘parsasaid
10 paredard asisiayio ‘syueid jo sued S[qIp3 19ylo pue SINU N 8007
(1) 001 wioy uterd uf — —
: (ravavgaps ‘Iea sipw vIZ) UI0D 199MG — 00 08 S00Z
19007 ON Suipeay jo sonpoid ueyl ISyo ‘uszolj 10U ‘pIdE dNAdE
J0 1eSouin Aq ueyy asimIayio paarssaid 1o paredard ssjqeradaa 1YIO $00T
(1) 001 wioy ues§ up — —
: (v1vivqrIvs IeA sipw p3Z) UI0D 19IMG — 01 06 #00T X3
19007 ON Surpesy jo sonpoid ueys 13yio ‘uszolj ‘pide dNAdE
J0 seSouia Aq ueys asmmIdylo paasssaid o paredaid ssjqessSon Y10 +00T
() 0ot wioy ures§ uf — —
: (vivivgovs 1A skpw DIZ) UI0D 199MG — 0€ 06 1007 X3
: proe onaoe o Iefouia Aq paarasaid
10 paredaid ‘siueid jo sured a[qipa Jaylo pue s SNy ‘sa[qeladop 1007
4! i (1]} 6 8 L 9 ) 14 £ T 1
[12Us (4 Omwu ( ) o5 urerd M_Em
Iapmo 1 9 Jeans punol uo leaym dYM
wwcw._ Y % EWV anm Aapreg — »u - ou_.: azre w E.M.Q Ew.«ru-ou spood jo wonduasa(q 3pod> ND
4 -pauwuIyg payoearg paysny




8. 2. 96

Official Journal of the European Communities

EN

No L 30/30

o Py - — - 06 61 20SE
Y0 - — 61708¢
0¥ Pypo — — - 06 1170S¢
‘paug - - L1 Z0S¢
:urunqre 387 —
1 S3JBANISP UTWING[E IAYI0 pue sdjeullingfe ‘suimingyy 70S¢€
PyQ - 06 06 10S€
(o) 167 urased — 01 108€
:son[8 urased ¢ SIJEALIOP UISSED IIYJ0 pUe S3JBUISSED ‘Ulase)) 10S€
g Xauuy 23s :1IPQ — —
0€s'1 8y ¢‘s1 Surpasoxs 1edns
amya jo Anuenb e §y 1ad saznbar yoiyam jo armoejnuew Syjy — —
: jJoasay)
sfes ¢ axmonns pide Stueldiuad e YIlA SAJEALIIP 119Y) pue SUI[JIDIUS] — 01 1¥6C X9
s soholquuy 1¥6T
(4 JsoIdns woy paurelq) — — — — —
(444 sponpoid snosdejAwe wol paureqO — -~ — — —
Ppo - - - - 66 ¥ S06T
ol asopons w0y paulelqO — — — — —
we spnpoid snosoejAue Wwoy paulelq) — — — — —
1juaqu0d [0IdNE-q Yl uo
paje[nofes [oyuuew-( Jo 1ydram Aq ssaf 10 o, 7 Suturuony — — — —~ 16 ¥+ S06C
PYyQ — — —
Wi I50JONS WIOK] PaUIRGO) — — — — —
() sp1 spnpord snoadejdwe woy paulelqQ — — — — —
Py - - -~ 61 ¥¥ §06T
() 691 wuuod joyonig-q Syl uo
pagemoE> [oyuuew-(J Jo ySom Aq ss3f 10 o, 7 Suimipguo) — — — — 11 ¥¥ S06T
: uonnjos snoanbe uy — — —
: (touquos) joons-q — — ¥ S067
4} L ol 6 8 L 9 S 14 € 4 [
[1_ys MN@WMW_ (1 od) 1e8ns It %_“M.% Mﬂﬂw 1e3YM PLECITY enood 10 wonduss 2905 15
mm...mm A Aoy MM i — »u — 2u 2N wning | uowwor) pood § nduasaq
-powImNg paydealg | padsny




No L 30/31

Official Journal of the European Communities

o
N
N
o5

;aImdgnuew jo N\IG IdqID A Jo sanuoyine juaedwod ayy Aq pardadde pue pasn A[femade Aopreq parewun jo sanhuenb sy uo pawuesd oq Aew punjar e ‘uonippe uj ()
1939 Jo 1y [ og {)
‘uases jo 8y 01 1aod (7Hg) Iopmod yprwu-pawwiys jo 3§ 167 jO 911 oY) e ‘pasn uIISEd SYI Jo siseq Iy uo ‘Kimuenb paxy v ()
‘84 1Xau Y1 O} UAOP papunol pue 9UANUOD IaNEw AIp [emde o jo uoniodoid ur ‘o Aews 3se> IY) Se ‘PadNPal 10 pasealdUr Aq [[eys sannuenb asap UV lonew
A3p JuslafIp ® i [03IqIOS JO suonnjos snoanbe 104 “o4, o/ jo 1yS1om £q 1uxU0d Jopews AIp € im (J03iqIos) jo3deng-(] Jo uonnjos snoanbe Ue J0f PNEMO[Ed 3q O POOISIIPUN 3] [[BYS ¢ PUE ¢ SUWINJOD UL uaad sannuenb ayy ()
-3218ap 1xau 51 01 dn papunos usaq s1ty Suraey YFusns [emde 3 ‘oreld 22189p 1ad o, g £q paseardur 3q [jeys Anuenb sip ‘oreg 71 Furpaadxs Yiduons € Jo 193q 104 ~231F3p 1X3U Y} O} UMOP PIPUNOI UIQ ISIYy Fuiney
pSusns [eade a1 ‘orelg s218ap 10d o, g Aq paonpas aq [[eys Ainuenb sy ‘ore[d 11 M0[dq PIUILS € JO 193q 10 “IAISNIOUI 1oq O[] 7] PUE |} UIMI2Q PFUSNS € JO 193G 10] PIIL[NO[Ed 3q O} POOISIIPUN 3q [[eys Anuenb sty ()
‘Bunjoos [eury Ae[Ide) 01 pAEIPAYSp Afjenied pue payood-oxd usaq sey YdIym ulei§ DU PI[[IU JO SISISUCd 35U PaNood-a1d ()
‘8 g5 jo aidunw 15u ayz o3 umop papunor Furaq sonnuenb serpousznur [[e ‘eised jo Fy 1od (sonpoid 33s 1oyio ur juspeambs 1Y o) Poys i 38> jo F ¢ Jad 8 001/8% 5 §)
eised jo 3y 3od (s1onpoxd 895 1ayio ur juspeamba soyd 10) qoys ur s83s jo § ¢ 1ad 8y 001/8% 91 Aq paonpar st Linuenb sy, (o)
‘(s1onpord §93 ur juspeamnbs
1151 10) [2ys ur s893 Jo § g¢ 3ad yse jo yFrom Aq 9, $0°0 Jo siseq o) uo ‘parerodioour s3F> a1 woyy paausp yse jo uonsodord ayz 1onpord Ay Jo UANUOD Yse [e303 A wiolj Fundenqns Aq PIUNUIAGP 3 OF ST IUNUOD SIY], ()
yom £q 9, (z2) Jo JuANUOd symustows e Jo urer§ ozrew oy saje[as Anuenb siyf ()

201 Jsolons woyj paurelqQ) — — — —
we spnpoixd snoadsejfuie woly paulelqO) — — — —
) PYPO — — — | 6609 ¥T8E
ol 3solons wiolj paurelqo — — — —
Wi spnpord snoasejdwe woy pautelqQ) — — — —
:juaquod [oyonE-q ays
uo paje[nofed [oNuuew- Jo WTram Aq ss3f 10 o, 7 Julureluo)y — — — 16 09 ¥Z78¢
, Y0 — —
Wi asomdns woyy paurelqQ — — — —
() st1 sponpoxd snoadsejdwe wolj pauielqQ) — — — —
PyYo - — - 6109 ¥78¢
(2 691 jusuod joIpdnS-q Ay
uo pajemoles [oyuuew-(] Jo 1ySram £q ssaf o o, 7 Surureuo)y — — — 1109 +Z8¢
:uonnjos snoanbe uf — —
by §067 2pod ND ulyiis Julfjej jey ueys 13yio [o1qlog — 09 ¥78¢
: papnpout 10 payiads aIaymaspd
J0U ‘sasnpur palffe Io [earway> ayi jo spnpoid [enpisal ¢ papnpul
10 payiads a13ymasia jou (sponpord [ermeu jo saxmxiw jo Sunsisuod
asoy Suipnpur) samsnpur paiffe 1o [edIWaYd 3yl jo suonesedsid
pue sponpoid [edtwayd ¢ s3105 10 spinowr Aipunoj 10} sispulq pasedaig $T8¢
LT1 LPypo - - - 66 0T T0S¢E
006 (1opmod ‘sayepy ‘safeds ‘s1aays ur ‘sjdwexs 10§) paug — — — 16 0T TOSE
: (unwnqqere|) urwngpe YN — 0T 708¢
i 8¢ ot 6 8 L 9 S 4 € [4 [
11oys (¢ Omw 5 uresd M.Em
19pMOH
&um uu_v:E M»WW% %E-\M Kopreg Ivncwww |=M.a dzIep h”.—ﬁw cmwwm“wu spood jo uondudsag 2pod ND
T | -powwnyg payoearg | povsny




No L 30/32

Official Journal of the European Communities

8. 2. 96

COMMISSION REGULATION (EC) No 230/96
of 7 February 1996

on the extension of the validity of import licences issued upon the allocation of
the 1996 quantitative quotas for certain products originating in the People’s
Republic of China

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EC) No 520/94 of 7
March 1994 establishing a Community procedure for
administering quantitative quotas ('), as amended by
Regulation (EC) No 138/96 (%), and in particular Article
17 (2) thereof,

Whereas Commission Regulation (EC) No 1732/95 ()
establishes administrative procedures for the 1996 quanti-
tative quotas for certain products originating in the
People’s Republic of China; whereas, pursuant to the
provisions of Article 7 of that Regulation, the import
licences covering these quotas are, in principle, valid for
nine months starting on 1 January 1996, although an
extension may be possible subject to certain conditions ;

Whereas Commission Regulation (EC) No 2319/95 (%
establishes the quantities to be allocated to importers
from the said quotas ;

Whereas Regulation (EC) No 138/96 amends Article 2 (5)
of Regulation (EC) No 520/94 to the effect that quantities
that have not been used in a quota period may be redistri-
buted during the next quota period ; whereas, therefore,
import licences being valid for a period equal to the
whole of the quota period are no longer incompatible
with the aim of ensuring optimum use of the quotas;

Whereas in view of the special nature of transactions
concerning products subject to quota, it would seem ad-

visable to extend until 31 December 1996 the period of
validity of licences issued pursuant to Regulation (EC) No
2319/95;

Whereas these measures are in accordance with the
opinion of the Committee for the administration of
quotas set up under Article 22 of Regulation (EC) No
520/94,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The period of validity of the import licences issued by the
competent authorities of the Member States pursuant to
Regulation (EC) No 2319/95 is hereby extended until 31
December 1996.

At the request of any importer, the competent authority
which has issued the import licence shall endorse it with
the modified last date of validity. This endorsement, made
free of charge, shall be authenticated by the competent
authority.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 February 1996.

() OJ No L 66, 10. 3. 1994, p. 1.
() OJ No L 21, 27. 1. 1996, p. 6.
() OJ No L 165, 15. 7. 1995, p. 6.
() OJ No L 234, 3. 10. 1995, p. 16.

For the Commission
Leon BRITTAN

Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EC) No 231/96
of 7 February 1996

replacing the values in ecus in Council Regulation (EEC) No 2080/92 instituting
a Community aid scheme for forestry measures in agriculture

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3813/92
of 28 December 1992 on the unit of account and the
conversion rates to be applied for the purposes of the
common agricultural policy ('), as last amended by Regu-
lation (EC) No 150/95 (3,

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
1068/93 of 30 April 1993 on detailed rules for deter-
mining and applying the agricultural conversion rates (%),
as last amended by Regulation (EC) No 2853/95 (%, and in
particular Article 18 (2) thereof,

Whereas with effect from 1 February 1995, Article 13 (2)
of Regulation (EEC) No 3813/92 alters the value in ecus
of certain prices and amounts in order to neutralize the
effects of the abolition of the corrective factor of
1,207 509 which until 31 January 1995 affected the
conversion rates used for agriculture ;

Whereas the new values in ecus of the prices and
amounts concerned have been established as of 1
February 1995 according to the rules laid down in Article
13 (2) of Regulation (EEC) No 3813/92 and Article 18 (1)
of Regulation (EEC) No 1068/93;

Whereas, in accordance with Article 18 (2) of Regulation
(EEC) No 1068/93, in order to avoid confusion and to
facilitate the application of the common agricultural
policy, the values in ecus of the amounts given in Council
Regulation (EEC) No 2080/92 (%), as last amended by the
Act of Accession of Austria, Finland and Sweden, which
apply at least from :

— 1 January 1996 for amounts which are not affected by
a marketing year,

— the beginning of the 1996 marketing year in the case
of amounts for which the marketing year begins in
January 1996, and

— the beginning of the 1995/96 marketing year in the
other cases,

() OJ No L 387, 31. 12. 1992, p. 1.
() OJ No L 22, 31. 1. 1995, p. 1.

() OJ No L 108, 1. S. 1993, p. 106.
() O] No L 299, 12. 12. 1995, p. 1.
() OJ No L 215, 30. 7. 1992, p. 96.

and which are among the legal instruments coming into
force before 1 February 1995, should be replaced,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

As a consequence of the adjustment with effect from 1
February 1995, pursuant to Article 13 (2) of Regulation
(EEC) No 3813/92 and to Article 18 (1) of Regulation
(EEC) No 1068/93, on the amounts in ecus in Regulation
(EEC) No 2080/92, the latter shall be amended as laid
down in Article 2 hereof.

Article 2
Regulation (EEC) No 2080/92 is amended as follows:

1. in Article 3 (a) ‘ECU 2000 is replaced by ‘ECU 2 415,
‘ECU 3000’ is replaced by ‘ECU 3623’ and ‘ECU
4000’ is replaced by ‘ECU 4830°;

2. in Article 3 (b) ‘ECU 250’ is replaced by ‘ECU 301,9’,
‘ECU 150’ is replaced by ‘ECU 181,1’, ‘ECU 500’ is
replaced by ‘ECU 603,8’ and ‘ECU 300’ is replaced by
‘ECU 362,3’;

3. in Article 3 (c) ‘ECU 600’ is replaced by ‘ECU 724,5
and ‘ECU 150 is replaced by ‘ECU 181,1’;

4. in the first subparagraph of Article 3 (d), ‘ECU 700’ is
replaced by ‘ECU 8453, ‘ECU 1 400’ is replaced by
‘ECU 1691, ‘ECU 18 000’ is replaced by ‘ECU 21 735’
and ‘ECU 150’ is replaced by ‘ECU 181,1’;

5. in the third subparagraph of Article 3 (d), ‘(ECU 1 200’
is replaced by ‘ECU 1 449’ and ‘ECU 3 000’ is replaced
by ‘ECU 3623

Article 3

This Regulation shall enter into force on the seventh day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

It shall apply, for each amount in question, from the date
on which an agricultural conversion rate fixed on or after
1 February 1995 is first applied.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 7 February 1996.

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EC) No 232/96
of 7 February 1996
amending Regulation (EC) No 51/96 on the supply of cereals as food aid

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3972/86
of 22 December 1986 on food-aid policy and food-aid
management ('), as last amended by Regulation (EEC) No
1930/90 (3), and in particular Article 6 (1) (c) thereof,

Whereas Commission Regulation (EC) No 51/96 (°) issued
an invitation to tender for the supply, as food aid, of
2707 tonnes of cereals; whereas some of the conditions
specified in the Annex to that Regulation should be
altered,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

For lots B, C and D, point 10 of the Annex to Regulation
(EC) No 51/96 is replaced by the following :

‘10. Packaging and marking (%) ) (") : see O] No C
114, 29. 4. 1991, p. 1 (under II.A(2)(c) and
1A (3))

Markings in English (C) and French (B and D).

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 February 1996.

() OJ No L 370, 30. 12. 1986, p. 1.
() O] No L 174, 7. 7. 1990, p. 6.
() OJ No L 11, 16. 1. 1996, p. 1.

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EC) No 233/96
of 7 February 1996

amending Regulation (EC) No 1872/95 and increasing to 235 000 tonnes the
amount of rye held by the Danish intervention agency for which a standing
invitation to tender for resale on the internal market has been opened

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1766/592
of 30 June 1992 on the common organization of the
market in cereals ('), as last amended by Regulation (EC)
No 1863/95 (%), and in particular Article 5 thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 2131/93 (),
as amended by Regulation (EC) No 120/94 (%), lays down
the procedures and conditions governing the offer for sale
of cereals held by intervention agencies ;

Whereas Commission Regulation (EC) No 1872/95 (%), as
last amended by Regulation (EC) No 2927/95 (%), opened a
standing invitation to tender for the resale on the internal
market of 200 000 tonnes of rye held by the Danish inter-
vention agency ;

Whereas in the present situation on the market the quan-
tity of rye held by the Danish intervention agency put up

for sale on the internal market of the Community should
be increased to 235000 tonnes;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
In Article 1 of Regulation (EC) No 1872/95 200 000
tonnes’ is replaced by ‘235000 tonnes’.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 February 1996.

() OJ No L 181, 1. 7. 1992, p. 21
() O] No L 179, 29. 7. 1995, p. 1.
() OJ No L 191, 31. 7. 1993, p. 76.
() OJ No L 21, 26. 1. 199, p. 1.

() OJ No L 179, 29. 7. 1995, p. 50.
(9 OJ No L 307, 20. 12. 1995, p. 4.

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EC) No 234/96
of 7 February 1996

amending the import duties in the rice sector

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1418/76
of 21 June 1976 on the common organization of the
market in rice (), as last amended by Regulation (EC) No
3072/95 (%),

Having regard to Commission Regulation (EC) No
1573/95 of 30 June 1995 laying down detailed rules for
the application of Council Regulation (EEC) No 1418/76
as regards import duties in the rice sector (), as last
amended by Regulation (EC) No 2928/95 (%), and in parti-
cular Article 4 (1) thereof,

Whereas import duties in the rice sector have been fixed
by Commission Regulation (EC) No 184/96 () ;

Whereas Article 4 (1) of Regulation (EC) No 1573/95
provides that if during the period of application, the

average import duty calculated differs by ECU 10 per
tonne from the duty fixed, a corresponding adjustment is
to be made; whereas such a difference has arisen;
whereas it is therefore necessary to adjust the import
duties fixed in Regulation (EC) No 184/96,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Annexes I and II to Regulation (EC) No 184/96 are
hereby replaced by Annexes I and II to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 8 February 1996.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 February 1996.

() OJ No L 166, 25. 6. 1976, p. 1.
() OJ No L 329, 30. 12. 1995, p. 18.
() O] No L 150, 1. 7. 1995, p. S3.
(9 O] No L 307, 20. 12. 1995, p. 5.
() OJ No L 25, 1. 2. 1996, p. 45.

For the Commission
Franz FISCHLER
Member of the Commission
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ANNEX I
to the Commission Regulation of 7 February 1996 altering the import duties on rice and
broken rice
. (ECUftonne)
Duties (%)
CN code Third countries ACP l[!:(si?;amu PE]:isszixti(") Arrangement in
anaiades) (00 Gt Reguation (5C) |  Reguision (0 | Mo 30vcy)
lgtl)l 1573/95 l\%g 1573/95 ° 0
1006 10 21 ©) 150,76
1006 10 23 e 150,76
1006 10 25 ) 150,76
1006 10 27 ¢) 150,76 —
1006 10 92 ©) 150,76
1006 10 94 ©) 150,76
1006 10 96 ¢) 150,76
1006 10 98 ) 150,76 —
1006 20 11 267,94 129,63
1006 20 13 267,94 129,63
1006 20 15 267,94 129,63
1006 20 17 358,56 174,94 108,56 308,56 —
1006 20 92 267,94 129,63
1006 20 94 267,94 129,63
1006 20 96 267,94 129,63
1006 20 98 358,56 17494 108,56 308,56 —
1006 30 21 51791 244,05
1006 30 23 51791 244,05
1006 30 25 517,91 244,05
1006 30 27 607,96 289,07 —
1006 30 42 517,91 244,05
1006 30 44 51791 244,05
1006 30 46 517,91 244,05
1006 30 48 607,96 289,07 —
1006 30 61 51791 244,05
1006 30 63 51791 244,05
1006 30 65 517,91 244,05
1006 30 67 607,96 289,07 —_
1006 30 92 517,91 244,05
1006 30 94 51791 244,05
1006 30 96 51791 244,05
1006 30 98 607,96 289,07 —_
1006 40 00 ) 90,38

(") Subject to the application of the provisions of Articles 12 and 13 of amended Council Regulation (EEC) No 715/90 (O] No L 84, 30. 3. 1990, p. 85).

() In accordance with Regulation (EEC) No 715/90, the duties are not applied to products originating in the African, Caribbean and Pacific States and
imported directly into the overseas department of Réunion.

(®) The import levy on rice entering the overseas department of Réunion is specified in Article 12 (3) of Regulation (EEC) No 1418/76.

(4 The duty on imports of rice not including broken rice (CN code 1006 40 00), originating in Bangladesh is applicable under the arrangements laid down in
Council Regulation (EEC) No 3491/90 (O] No L 337, 4. 12. 1990, p. 1) and Commission Regulation (EEC) No 862/91 (O] No L 88, 9. 4. 1991, p. 7).
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() Only for imports of rice of the long-grain aromatic Basmati variety under the arrangements laid down in amended Council Regulation (EEC) No 3877/86
(OJ No L 361, 20. 12. 1986, p. 1).

(9) No import duty applies to products originating in the OCT pursuant to Article 101 (1) of amended Council Decision 91/482/EEC (OJ No L 263, 19. 9.
1991, p. 1).

() For husked rice of the Basmati variety originating in India and not imported under the arrangments in Regulation (EEC) No 3877/86, a reduction of ECU
250 per tonne applies (Article 4, Regulation (EC) No 1573/95).

(") For husked rice of the Basmati variety originating in Pakistan and not imported under the arrangements in Regulation (EEC) No 3877/86, a reduction of
ECU 50 per tonne applies (Article 4, Regulation (EC) No 1573/95).

(°) Duties fixed in the Common Customs Tariff.

ANNEX 1T

Calculation of import duties for rice

Indica rice Japonica rice
Paddy Broken rice
Husked Milled Husked Milled
1. Import duty (ECU/tonne) (") ® 358,56 607,96 267,94 517,91 ®
2. Elements of calculation :
(a) Arag cif price ($/tonne) — 358,16 416,60 480,00 505,00 —_
(b) fob price ($/tonne) — — — 450,00 475,00 —
(c) Sea freight ($/tonne) — — — 30 30 —
(d) Source — USDA USDA Operators Operators —

() Where rice is imported during the month following fixing, these import duties must be adjusted in accordance with the fourth subparagraph of Article 4
(1) of Regulation (EC) No 1573/95.

(® Duties fixed in the Common Customs Tariff.
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COMMISSION REGULATION (EC) No 235/96
of 7 February 1996

determining to what extent applications for import licences for calves not
exceeding 80 kilograms lodged under Regulation (EC) No 3018/95 can be met

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Commission Regulation (EC)
No 3018/95 of 20 December 1995 introducing manage-
ment measures for imports of certain bovine animals for
the first half of 1996 (), and in particular Article 5 (1)
thereof,

Whereas Article 2 (3) of Regulation (EC) No 3018/95
provides for the quantities reserved to customary impor-
ters to be assigned in proportion to their imports during
1993, 1994 and 1995;

Whereas allocation of the quantities available to operators
covered by point (b) in Article 2 (2) is to be made in
proportion to the quantities applied for; whereas since
the quantities applied for exceed those available, a fixed
percentage reduction should be set,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Every application for an import licence for live animals of
the bovine species not exceeding 80 kilograms shall be
granted to the following extent:

(a) for importers covered by (a) in Article 2 (2) of Regula-
tion (EC) No 3018/95, 8,81 % of the quantity
imported in 1993, 1994 and 1995;

(b) for importers covered by (b) in Article 2 (2) of Regula-
tion (EC) No 3018/95, 0,160 % of the quantity
applied for.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 8 February 1996.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 February 1996.

() OJ No L 314, 28. 12. 1995, p. 58.

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EC) No 236/96
of 7 February 1996

establishing the standard import values for determining the entry price of
certain fruit and vegetables

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Commission Regulation (EC) No
3223/94 of 21 December 1994 on detailed rules for the
application of the import arrangements for fruit and vege-
tables ('), as last amended by Regulation (EC) No
2933/95 (), and in particular Article 4 (1) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3813/92
of 28 December 1992 on the unit of account and the
conversion rates to be applied for the purposes of the
common agricultural policy (°), as last amended by Regu-
lation (EC) No 150/95 (%), and in particular Article 3 (3)
thereof,

Whereas Regulation (EC) No 3223/94 lays down,
pursuant to the outcome of the Uruguay Round multila-
teral trade negotiations, the criteria whereby the Commis-

sion fixes the standard values for imports from third
countries, in respect of the products and periods stipu-
lated in the Annex thereto;

Whereas, in compliance with the above criteria, the stan-
dard import values must be fixed at the levels set out in
the Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The standard import values referred to in Article 4 of
Regulation (EC) No 3223/94 shall be fixed as indicated in
the Annex hereto.

Article 2
This Regulation shall enter into force on 8 February 1996.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 February 1996.

() OJ No L 337, 24. 12. 1994, p. 66.
() O] No L 307, 20. 12. 1995, p. 21.
() OJ No L 387, 31. 12. 1992, p. 1.
() OJ No L 22, 31. 1. 1995, p. 1.

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission
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ANNEX
to the Commission Regulation of 7 February 1996 establishing the standard import values
for determining the entry price of certain fruit and vegetables
(ECU/100 kg) (ECU/100 kg)
CN code Third conlmtry Standard import CN code Third country Standard import
code (') value code () value
070200 15 052 59,6 0805 20 13, 0805 20 15,

060 80,2 08052017, 080520 19 052 51,4

204 68,8

064 59,6 ’
066 a7 464 2388
“ | o

204 67,6 ’
208 440 999 102,9
’ 0805 30 20 052 64,2
212 7.0 204 458
624 936 388 67.5
999 67.3 400 617
0707 00 10 052 111,6 512 S48
053 190,1 520 66,5
060 61,0 524 100,8
066 538 528 87,1
068 139,3 600 76,9
204 1443 624 48,4
- 624 181,9 999 67,4
999 126,0 0808 10 51, 0808 10 53,

0709 10 10 220 370,0 0808 10 59 052 64,0
999 370,0 064 786
0709 90 73 052 139,0 388 39,2
204 77,5 :gg Zz’z
412 542 o8 68’4
624 2416 12 51’2
999 128,1 524 57’ 4

080510 01, 080510 05, ’
0805 10 09 052 40,0 Z;i ‘;’z"s’
204 40.6 728 107’3
208 68,2 500 780
212 43,2 804 21,0

220 47,1 999 651
388 40,5 0808 20 31 052 86,3
400 56,0 064 725
436 416 388 107,7
448 29,5 400 91,3
600 479 512 89,7

624 56,6 528 84,1

999 46,5 624 79,0
08052011 052 458 728 1154
204 71,5 800 55,8
624 . 79,4 804 112,9
999 65,6 999 89,5

(*) Country nomenclature as fixed by Commission Regulation (EC) No 3079/94 (OJ No L 325, 17. 12. 1994, p. 17). Code ‘999’ stands for ‘of other origin’.




8. 2. 96

Official joumal of the European Communities

No L 30/43

COMMISSION REGULATION (EC) No 237/96
of 7 February 1996

amending representative prices and additional duties for the import of certain
products in the sugar sector

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1785/81
of 30 June 1981 on the common organization of the
markets in the sugar sector ('), as last amended by Regula-
tion (EC) No 1101/95 (3,

Having regard to Commission Regulation (EC) No
1423/95 of 23 June 1995 laying down detailed imple-
menting rules for the import of products in the sugar
sector other than molasses (°), as amended by Regulation
(EC) No 2528/95 (*), and in particular the second subpara-
graph of Article 1 (2), and Article 3 (1) thereof,

Whereas the amounts of the representative prices and
additional duties applicable to the import of white sugar,
raw sugar and certain syrups are fixed by Commission
Regulation (EC) No 1568/95 (%), as last amended by Regu-
lation (EC) No 222/96 (%) ;

Whereas it follows from applying the general and detailed
fixing rules contained in Regulation (EC) No 1423/95 to
the information known to the Commission that the repre-
sentative prices and additional duties at present in force
should be altered to the amounts set out in the Annex
hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The representative prices and additional duties on imports
of the products referred to in Article 1 of Regulation (EC)
No 1423/95 shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 8 February 1996.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 February 1996.

() OJ No L 177, 1. 7. 1981, p. 4.

() OJ No L 110, 17. 5. 1995, p. 1.
() OJ No L 141, 24. 6. 1995, p. 16.
(4 OJ No L 258, 28. 10. 1995, p. 50.
{) OJ No L 150, 1. 7. 1995, p. 36.
() OJ No L 29, 7. 2. 1996, p. 6.

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 7 February 1996 amending representative prices and the
amounts of additional duties applicable to imports of white sugar, raw sugar and products
covered by CN code 1702 90 99

(ECU)
Amount of representative Amount of additional duty
CN code prices per 100 kg net of per 100 kg net
product concerned of product concerned
1701 11 10 () 24,24 ‘ 4,18
1701 11 90 (") 24,24 9,41
17011210 (") 24,24 3,99
1701 1290 (") 24,24 8,98
1701 91 00 (3) 29,58 10,44
170199 10 (3 29,58 592
1701 99 90 (3) 29,58 592
1702 90 99 (%) 0,30 0,35

(") For the standard quality as defined in Article 1 of amended Council Regulation (EEC) No 431/68 (O] No L 89, 10. 4.
1968, p. 3).

(?) For the standard quality as defined in Article 1 of Council Regulation (EEC) No 793/72 (O] No L 94, 21. 4. 1972, p. 1).

(%) By 1 % sucrose content.
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COMMISSION REGULATION (EC) No 238/96
of 7 February 1996

re-establishing the preferential customs duty on imports of single-flower
(standard) carnations originating in Israel

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 4088/87
of 21 December 1987 fixing conditions for the
application of preferential customs duties on imports of
certain flowers originating in Cyprus, Israel, Jordan and
Morocco ('), as amended by Regulation (EEC) No
3551/88 (%), and in particular Article 5 (2) (b) thereof,

Whereas Regulation (EEC) No 4088/87 fixes conditions
for the application of a preferential customs duty on
large-flowered roses, small-flowered roses, uniflorous
(bloom) carnations and multiflorous (spray) carnations
within the limit of tariff quotas opened annually for
imports of fresh cut flowers into the Community ;

Whereas Council Regulation (EC) No 1981/94 (%), as last
amended by Regulation (EC) No 3057/95 (*), opens and
provides for the administration of Community tariff
quotas for cut flowers and flower buds, fresh, originating
in Cyprus, Jordan, Morocco and Israel ;

Whereas Article 2 (3) of Regulation (EEC) No 4088/87
stipulates that the preferential customs duty shall be
reintroduced for a given product of a given origin if the
prices of the imported product (full rate customs duty not
deducted) are, for at least 70 % of the quantities for which
prices are available on representative Community import
markets, not less than 85 % of the Community producer
price for a period, calculated from the actual date of
suspension of the actual preferential customs duty,

— of two successive market days, after suspension under
Article 2 (2) (a) of that Regulation,

— of three successive market days, after suspension
under Article 2 (2) (b) of that Regulation;

Whereas Commission Regulation (EC) No 2524/95 ()
fixed Community producer prices for carnations and roses
for application of the arrangements for importation from
the countries in question ;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 700/88 (%), as
last amended by Regulation (EEC) No 2917/93 (), laid

(') OJ No L 382, 31. 12. 1987, p. 22.

() OJ No L 311, 17. 11. 1988, p. 1.

() OJ No L 199, 2. 8. 1994, p. 1.

() OJ No L 326, 30. 12. 1995, p. 3.

5) O] No L 258, 28. 10. 1995, p. 42.

(9 OJ No L 72, 18. 3. 1988, p. 16.
p. 33.

() OJ No L 264, 23. 10. 1993,

down detailed rules for the application of these
arrangements ;

Whereas the representative market rates defined in Article
1 of Council Regulation (EEC) No 3813/92 (%), as last
amended by Regulation (EC) No 150/95 (°), are used to
convert amounts expressed in third country currencies
and are used as the basis for determining the agricultural
conversion rates of the Member States’ currencies;
whereas detailed rules on the application and determi-
nation of these conversions were set by Commission
Regulation (EEC) No 1068/93 ('), as last amended by
Regulation (EC) No 2853/95 ('!);

Whereas the preferential customs duty fixed for single-
flower (standard) carnations originating in Israel by
Regulation (EC) No 1981/94 was suspended by
Commission Regulation (EC)-No '89/96 (') ;

Whereas on the basis of price recordings made as
specified in Regulations (EEC) No 4088/87 and (EEC) No
700/88 it must be concluded that the requirement for
reintroduction of the preferential customs duty laid down
in the last indent of Article 2 (3) of Regulation (EEC) No
4088/87 is met for single-flower (standard) carnations
originating in Israel ; whereas the preferential customs
duty should be reintroduced,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

For imports of single-flower (standard) carnations (CN
codes ex 0603 10 13 and ex 0603 10 53) originating in
Israel the preferential customs duty set by Regulation (EC)
No 1981/94 is reintroduced.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 8 February 1996.

() OJ No L 387, 31. 12. 1992, p. 1.
() OJ No L 22, 31. 1. 1995, p. 1.

(% OJ No L 108, 1. 5. 1993, p. 106.
(") OJ No L 299, 12. 12. 1995, p. 1.
(%) O] No L 17, 23. 1. 1996, p. 23.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 7 February 1996.

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission
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(Acts whose publication is not obligatory)

COMMISSION

COMMISSION RECOMMENDATION
of 12 January 1996
supplementing recommendation 93/216/EEC on the European firearms pass

(96/129/EC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community, and in particular the second indent of
Article 155 thereof,

Whereas Council Directive 91/477/EEC of 18 June 1991
on control of the acquisition and possession of
weapons ('), provides for the introduction of a European
firearms pass;

Whereas, in its recommendation 93/216/EEC () on the
European firearms pass, the Commission called on the
Member States to introduce the pass in conformity with
the specimen annexed to that recommendation ;

Whereas the specimen European firearms pass must be
modified following the accession of the new Member
States,

RECOMMENDS THAT :

Article 1

The Republic of Austria, the Republic of Finland and the
Kingdom of Sweden should introduce the European fire-

() OJ No L 256, 13. 9. 1991, p. 51.
() OJ No L 93, 17. 4. 1993, p. 39.

arms pass in conformity with the specimen annexed
hereto.

Article 2

The other Member States which already issue the Euro-
pean firearms pass in conformity with the specimen
annexed to recommendation 93/216/EEC should intro-
duce the pass as based on the specimen annexed hereto as
and when stocks of the old pass run out, and at the latest
by 1 January 1998.

Done at Brussels, 12 January 1996.

For the Commission
Mario MONTI

Member of the Commission
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dell’'autoritd / Stempel van de bevoegde autoriteit / Carimbo da autoridade /
Viranomaisen leima ja péivays / Myndighetens stimpel
2.4. Validez prorrogada hasta / Gyldigheden forl@nget indtil / Gultigkeit veriangert
bis / Napareiveran péxpr / Validity extended until / Validité prorogée au /
Proroga della validita fino al / Geldigheid verlengd tot / Validade prorrogada até /
Voimassaoloa jatkettu / Giltigheten forlangd till
2.5. Sello de la autoridad / Myndighedens stempet / Behorde/Dienstsiegel / Zppayida
mg exboﬁoug apxng / Authority’s stamp / Sceau de l'autorité / Timbro
dell'autoritd / Stempel van de bevoegde autoriteit / Carimbo da autoridade /
is subject to authorization Viranomaisen leima ja péivdys / Myndighetens stimpel
6 7
1. Details of the holder: 3. Particulars of firearms
Make/ . Serial
Type Calibre
1.1. Surname and first name(s): P model No
B e ae—— oot
1.2. Date and place of birth: 3.2, s e eeev—— st
1.3. Nationaiity: < 75 OO RO U OO RPURRRN
PHOTO
B, e s e e
1.4. Address:
B i i e oot
1.5. Holder’s signature: 38, e s e s
BT, e e ern— oo
B8, i e e oo
3.9, s e e e
B0, it e . atererese
2. Details of the pass 4. Particulars of authorizations for firearms
Fire- Date of valid until Authority's
arm authorization stamp
2.1. Pass number:
B i e v
2.2. Valid until:
B i et aestee e saeebens
2.3. Authority’s stamp: Date: )
2.4. Validity extended until: B s oo oo
2.5. Authority’s stamp: Date: B e e et eeaes




6.1.

6.2.

Identificacion de las armas de fuego / Identifikation af skydevabnene / Kenndaten der
Feuerwaffen / Npoadiopiopég Tou TTupoBOAou 6rAou / Particulars of firearms /
Identification des armes & feu / Identificazione delle armi da fuoco / Identificerende
kenmerken van de vuurwapens / Identificagdo das armas de fogo / Tiedot ampuma-
aseesta / Identifikation av skjutvapnen

Referencias de las autorizaciones relativas a las armas / Referencer til tilladelserne
vedrerende vabnene / Genehmigungen beziiglich der Waffen / Abeiec Tou
exdoOnkav yia 1o 6mAo / Particulars of authorizations for firearms / Références
des autorisations concernant les armes / Riferimenti delle autorizzazioni concernenti
le armi / Verwijzing naar de vergunningen betreffende de vuurwapens / Referéncias
das autorizagOes relativas as armas / Tiedot ampuma-aseen hallussapitoon oikeutta-
vasta luvasta / Uppgifter om vapentillstinden

Autorizaciones de los Estados miembros visitados / De besagte medlemsstaters tilla-
delser / Genehmigungsvermerke der besuchten Mitgliedstaaten / ASeieg Trou
Xopfiynoav 1a emokepBEVIa kpdTn péAn / Authorizations of Member States
visited / Autorisations des Etats membres visités / Autorizzazioni degli Stati membri
visitati / Vergunningen van de bezochte Lid-Staten / AutorizagBes dos Estados-
-membros visitados / Vierailun kohteena olleiden jasenvaitioiden antamat luvat / De
bestkta medlemsstaternas tillstind

Datos sobre desplazamientos intracomunitarios / Oplysninger om rejser inden for
Fllesskabet / Hinweise fiir Reisen innerhalb der Gemeinschaft / MAnpogopieg yia
Vv KukAogopia 6mAwv otnv Koivétnta / Information on travelling within the
Community / Informations relatives aux déplacements intracommunautaires / Indica-
zioni relative agli spostamenti intracomunitari / inlichtingen betreffende intracommu-
nautaire verplaatsingen / Informagdes relativas as deslocagdes intracomunitarias /
Tietoja matkustamisesta unionin alueella / Upplysningar om resor inom gemen-
skapen

Estén prohibidos los viajes a . .. con el arma / Indrejse i . . . med dette vben . . . er
forbudt / Eine Reise nach . . . mit der Waffe . . . ist verboten / ATrayopeUeran Tagidi
OT...peT0 OTAO .../ Ajourney to . . . with the firearm . . . shall be prohibited / Un
voyage en ... avec l'arme ... est interdit / Un viaggio in ... con l'arma ... &
vietato / Het is verboden zich met vuurwapen . . . naar .. . te begeven / E proibida a
viagem a ... com a arma . . . / Matkustaminen . . . on kielletty seuraavien ampuma-
aseiden kanssa: ... / Inresa i ... med vapen . .. ar forbjuden

Los viajes a . .. con el arma . . . estan sometidos a autorizacion / Indrejse i . . . med
dette vaben . . . er betinget af godkendelse / Eine Reise nach . . . mit der Waffe . . . ist
genehmigungspflichtig / Ymokemal oe Gbeia Tagidi o1 ... pe vo 6mAo ... / A
journey to . .. with the firearm . . . shall be subject to authorization / Un voyage en
... avec larme . .. est soumis & autorisation / Un viaggio in ... con l'arma ... ¢
soggetto ad autorizzazione / Om zich met vuurwapen . . . naar . . . te begeven is een
vergunning vereist / £ sujeita a autorizagdo a viagem a ... com a arma ... /
Matkustaminen ... on luvanvaraista seuraavien ampuma-aseiden kanssa: ... /
Inresa i ... med vapen . .. kréver tillstind

MEMBER STATE

EUROPEAN FIREARMS PASS
TARJETA EUROPEA DE ARMAS DE FUEGO
EUROPAISK VABENPAS
EUROPAISCHER FEUERWAFFENPASS
EYPQMNAIKO AEATIO NYPOBOAQN ONAQN
CARTE EUROPEENNE D’ARMES A FEU
CARTA EUROPEA D'ARMA DA FUOCO
EUROPESE VUURWAPENPAS
CARTAO EUROPEU DE ARMAS DE FOGO
EUROOPAN AMPUMA-ASEPASSI
EUROPEISKT SKJUTVAPENPASS

Front

8

Category under Date of Authority’s .

the Directive entry stamp Observations

] Date of . . Authority’s
Firearm authorization Valid until stamp
B e e
3 e e,
3 e e,
3 e ————— e
3 e e

5. Authorizations of Member States visited

Fire-
arm

Validity of authorization

Reverse

Authority’s stamp
and date
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COMMISSION DECISION
of 24 January 1996

amending Decision 93/693/EC concerning a list of semen collection centres
approved for the export to the Community of semen of domestic animals of the
bovine species

(Text with EEA relevance)

(96/130/EC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Directive 88/407/EEC of 14
June 1988 laying down the animal health requirements
applicable to intra-Community trade in and imports of
semen of domestic animals of the bovine species ('), as
last amended by the Act of Accession of Austria, Finland
and Sweden, and in particular Article 9 thereof,

Whereas Commission Decision 93/693/EC (3), as last
amended by Decision 95/480/EC (%), establishes a list of
semen collection centres approved for the export to the
Community of semen of domestic animals of the bovine
species from third countries ;

Whereas the competent veterinary services of the Slovak
Republic has forwarded an amendment to the list of
semen collection centres officially approved for export of
bovine semen to the Community ;

() OJ No L 194, 22. 7. 1988, p. 10.
() O] No L 320, 22. 12. 1993, p. 35.
() OF No L 275, 18. 11. 1995, p. 24.

Whereas the measures provided for in this Decision are in
accordance with the opinion of the Standing Veterinary
Committee,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

In part 11 of the Annex to Decision 93/693/EC, the follo-
wing semen collection centre in respect of the Slovak
Republic is added :

‘PLEMENNA STANICA BYKOV

Polomska 106

049 21 Betliar

Approval code: ISB SR 02'.
Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 24 January 1996.

For the Commission
Franz FISCHLER »

Member of the Commission
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COMMISSION DECISION
of 24 January 1996

amending Decision 94/845/EC concerning the animal health conditions and
veterinary certification for the import of fresh meat from the Czech Republic

(Text with EEA relevance)

(96/131/EC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Directive 72/462/EEC of 12
December 1972 on health and veterinary inspection
problems upon importation of bovine, ovine and caprine
animals and swine, fresh meat or meat products from
third countries ('), as last amended by the Act of Acces-
sion of Austria, Finland and Sweden, and in particular
Articles 14 and 16 thereof,

Whereas by Decision 94/845/EC (), the Commission
established the animal health conditions and veterinary
certification for the import of fresh meat from the Czech
Republic ;

Whereas the situation has improved as regards classical
swine fever ; whereas, however, the virus has been isolated
in wild boars in the district of Breclav, and therefore, it is
appropriate to allow the importation of fresh pigmeat
from the whole of the Czech Republic except for the
district of Breclav;

Whereas it is appropriate to amend the animal health
certificates referred to in the abovementioned Decision to
take account of the improving situation with regard to
classical swine fever in the Czech Republic;

() OJ No L 302, 31. 12. 1972, p. 28.
() OJ No L 352, 31. 12. 1994, p. 38.

Whereas the measures provided for in this Decision are in
accordance with the opinion of the Standing Veterinary
Committee,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1
In the animal health certificate referred to in Annex C to

Decision 94/845/EC the words in footnote (') are replaced
by the following ‘Excluding the district of Breclav.

Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 24 January 1996.

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission
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COMMISSION DECISION
of 26 January 1996

amending Council Decision 79/542/EEC drawing up a list of third countries
from which the Member States authorize imports of bovine animals, swine,
equidae, sheep and goats, fresh meat and meat products

(Text with EEA relevance)

(96/132/EC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Directive 72/462/EEC of 12
December 1972 on health and veterinary inspection
problems upon importation of bovine, ovine and caprine
animals and swine, fresh meat or meat products from
third countries ('), as last amended by the Act of Acces-
sion of Austria, Finland and Sweden, and in particular
Article 3 thereof,

Whereas by Council Decision 79/542/EEC (%), as last
amended by Commission Decision 95/323/EC (%), a list of
third countries from which Member States authorize
imports of bovine animals, swine, equidae, sheep and
goat, fresh meat and meat products has been established ;

Whereas the authorities of Canada gave guarantees that
fresh meat to be exported to the Community are never
treated with substances having a thyrostatic, oestrogenic,
androgenic or gestagenic action ;

Whereas, moreover, the authorities of Morocco gave
guarantees that the abovementioned substances are not
administrated to equidae and forwarded a plan for the
examination of residues in fresh meat of equidae, which
has been approved ;

Whereas, lastly, the authorities of Cyprus transmitted a
plan for the examination of residues in fresh meat, which
has been approved;

Whereas, it is necessary to modify Decision 79/542/EEC
accordingly ;

Whereas the measures provided for in this Decision are in
accordance with the opinion of the Standing Veterinary
Committee,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

Part 1 of the Annex of Decision 79/542/EEC is amended
as follows :

— in the line concerning Canada and in the column for
residues, the reference ‘XR (a)(b) is replaced by
‘XR (by,

— in the line concerning Cyprus and in the column for
residues, the reference ‘o’ is replaced by XR’,

— in the line concerning Morocco and in the column for
residues, the reference ‘0’ is replaced by ‘XR’,

— in the part ‘Additional notes’, the note (a) and its
contents are deleted.

Article 2
This Decision is addressed to the Member States.
Done at Brussels, 26 January 1996.

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission

() OJ No L 302, 31. 12. 1972, p. 28.
() OJ No L 146, 14. 6. 1979, p. 15.
() OJ No L 190, 11. 8. 1995, p. 11.
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EUROPEAN ECONOMIC AREA

THE EEA JOINT COMMITTEE

DECISION OF THE EEA JOINT COMMITTEE
No 49/95
of 22 June 1995
amending Annex VI (Social security) to the EEA Agreement

THE EEA JOINT COMMITTEE,

Having regard to the Agreement on the European Economic Area, as amended by the
Protocol adjusting the Agreement on the European Economic Area, hereinafter referred to
as ‘the Agreement’, and in particular Article 98 thereof,

Whereas Annex VI to the Agreement was amended by Decision of the EEA Joint
Committee No 24/94 ());

Whereas Decision No 151 of 22 April 1993 concerning the application of Article 10a of
Regulation (EEC) No 1408/71 and of Article 2 of Regulation (EEC) No 1247/92 adopted
by the Administrative Commission of the Buropean Communities on Social Security for
Migrant Workers (?) is to be incorporated into the Agreement,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

The following point shall be inserted after point 42.C (Decision No 150) in Annex VI to
the Agreement:

‘42.D. 394 D 0602 : Decision No 151 of 22 April 1993 concerning the application of
Article 10a of Regulation (EEC) No 1408/71 and of Article 2 of Regulation
(EEC) No 1247/92 (O] No L 244, 19. 9. 1994, p. 1).

The provisions of the Decision shall, for the purposes of the present Agreement, be
read with the following adaptation :

The following points shall be added to the Annex:

13. Iceland :

— Tryggingastofnun rikisins (The State Social Security Institute)
Laugavegur 114, 150 Reykjavik.

14. Norway
— Folketrygdkontoret for utenlandssaker, Oslo.

15. Liechtenstein

— Amt fiir Volkswirtschaft (Office of National Economy)
concerning maternity allowances,

") OJ No L 339, 29. 12. 1994, p. 83.
) O] No L 244, 19. 9. 1994, p. 1.
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— Liechtensteinische Alters- und Hinterlassenenversicherung (Old Age and
Survivors’ Insurance of Liechtenstein)

concerning allowances for widowers, supplementary benefits to the old age,
survivors’ and invalidity insurance and concerning helplessness allowances,

— Liechtensteinische Invalidenversicherung (Invalidity Insurance)
concerning allowances for blind persons.’

Article 2
This Decision shall enter into force on 1 July 1995, provided that all the notifications
under Article 103 (1) of the Agreement have been made to the EEA Joint Committee.
Article 3
This Decision shall be published in the EEA Section of, and in the EEA Supplement to,
the Official Journal of the European Communities.
Done at Brussels, 22 June 199S5.

For the EEA Joint Committee
The President
P. BENAVIDES
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